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Ar a d a müvészetért. 
Arad, ml\jlllil 16 . 

A magyar miivészeknek és a Nemzeti 
Szalon-nak - melv először hozta ie a 
magyar müvészeti alkotásokat Arad váro
sába - Mlás emlékezetében él e nemes 
város intelligens és müszerető közönsége, 
mely az első volt azok közütt, kik lelkes 
szeretettel karolták fel a magyar müvé
szet vidéki mozgalmát s ezzel a müvészet 
decentralizációja uttörő nehéz munkájának 
apostolai közé lépett. 

Két ízben talált már itt a Nemzeti Sza-

TÁRCA. 

A becsületes Péter. 
lrta: Falk Richard. 

· Péter birtelen becsapta az iroda ajtaját, hall
gatózott és kétszer rálorgatt.a a kulcsot. Aztán 
odacsoszogott t a piros bőrpamlagra s ledőlt. 
Ujjaival Lrtös hajzata között túrkált, izgett
mozgott, öklével ráütött a periratokkal telehal· 
mozoLt iráasztalra és nagyon, nagyon el volt k :· 
sered ve. 

Pedig semmi köze sem \"Olt a történtekhez, 
de az ö kitörésekhez és meglepetésekhez nem 
szokott lelkületét kábítva rázkódtatta meg ez a 
felfedezés. Nem ét tette. sehogyan se tudta feJ .. 
fogni. Egyszerü ember volt, aki iskolás korától 
kezdve önerejéből - hol tanítás, hol .~apidijas
kodás által - tartotta fenn magát. Onküzdel· 
meiból ísmerte az életet s ez az önmagába el· 
vonuló, törhetlen szorgalmu könyvmoly az ó 
becsületesége mellett még százszorosan nyomo 
rultabbnak érezte magát. Mit ér az élet, ha 
ilyen. Mit ér a nő, ha ezt mflg ·tudja tenni. Mit 
ér a becsület, hacsak akkor jövünk rá, hogy 
van, mikor másnál nem találjulr. 

Ezer kérdés tódult fejébe. S ő, a kitünő 
szigorló, a fogas jogi kérdések törekvéste jes 
mestere belátta: ro ily sole e földön a kézen 
fekvő ismert-tlen, a hogy ö tudatlan, tapaszta· 
latlanságában kétségbeesó ifju. Szelid lelke még 
soha sem volt igy felháborodva. Szeretett volna 
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lon barátságos fogadtatásra és szives Isten l itt már szervezve van egy munkás had
hozott-ra, s ebből meriti a reményt, hogy sereg a magyar müvészet érdlikeinek ist&
most harmadízben sem kopogtat hiáb 1 polására. 
kapuin pártfogásért. De hálásan emlékezik Ez az uttörő munka meg is fogja te
meg a magyar müvészeknek az erkölcsi remni gyümölcseit. Nemcsak erkölcsi ja
testülete az aradi müvészeti egyesületr6l is, vakat termel - bár nem kicsinylendő az 
melynck nem lankadó buzgósága ápolta az országos érdek sem, hogy a müpiac de
itt a talajt a nemzeti müvészet számára centralizációjával :puhább kenyér jut a 
s melynek meghívására jön le junius első mostoha sorsban tengődő müvészeknek, a 
napjaiban, immár harmadszor, a Nemzeti köz0nség pedig olcsóbb áron jut müter
Szalon, hogy bemutassa a modern magyar mékek birtokába ! . - de meg fogja hozni 
müvészet utolsó évi prodtJktumait. reális gyümölcseit Arad városának, mely 

Az a készség, melylyel Arad oly iel- nem is nagy idő :nulva külön szépmüvé
lelkesen sorakozik a müvészet lobogója szeti osztályt rendezhet be majd tervezett 
alá, fényesen mutatja, hogy Arad város kulturpalotájában. Wlassics miniszter mü
közönsége mennyire megértette, miszerint vészeti akciójában nagy szerepet szánt a 
a müvészetnek elejtett magjából itt egy nagy vidéki kulturközpontoknak s Arad 
uj teremtés sarjadzik; hogy gazdagabb városa elé már akkor kitüzte a célt, mi
lesz a magyar közmüveltség, mert uj iz- kor a Szalon első kiállitása alkalmával 
lést és lelki finomságot fog belevinni a értékes mütárgyakat ajándékozott a vá
a lelkekbe a müvészetnek s.zeretete. -Mert rosnak. Erről az oldalról további támoga-

. a müvészet fogja felemelni a földhöz ta- tásra is számíthatnak az aradiak s ha a 
padt anyagias gondolkodásból a sziveket maguk erejéből is gyarapítják képtárukat, 
az eszményeknek tisztább világába, a hol rövid idő mulva megbecsülendő anyag fog 
megtanulunk Lelkesedni 1de:\lokért. rendelkezésükre állani muzcumukban. · 

Arad e nemes munkában az oroszlán- Termész~tRs, hogy a miivész.eti intéze-
részt vette ld magának. Csak utána kö- teknek is meg kell tenniök a magukét, 
vetkeztek a sorban Pécs, Fiume, Debre- hogy a közönséget a müY"ásárlástól el ne 
cen, Miskolc, Ujvidék, Győr, megannyi riasszák. Igy gondoskodniok kell arról, ne
nagy gócpontjai Magyarországnak s mig hogy tulmagasra csigázott árak által a 
nem egy nagy kulturközponton még csak vásárlási kedvet lelohasszák s garanciát 
most tanácskoznak arról, hogyan lehetne kell nyujtaniok, hogy a vásárlandó mü
-. legalább ideiglenesen - a fővárosból tárgyak müvészi becse magas szinvonalon 
a magyar müvészetet áttelepiteni, azalatt álljon és kijelölt értékének megfeleljen. 

valami nagyot tenni. Ha ő előrántaná a fiók 
szögletébeo heverő forgóplsztol3- t, megbüntetné 
a véthseket, AZ nagyszerü c~elekedet volna. 
Olvasott is ilyesmit II.Z ujságokban. Rágódott a 
rö~eszmén, pedig tudta, szelid ő a félelmetes 
elkövetésére. lgeo szerencsétlennek érezte ma
s minden fájdalma e szemrehányé hangon el· 
suttogott szóban nyilvánult: 

- Cudarság ! _ 
Pillanat multán ismét a régi volt. Oklei 

szétnviltak, haját Jesimitotta. Odaült iróasztalá
hoz. o~ óra volt, hatig még sokat lehet dol
gozni. Gépiesen irt. de az esze ott járt és szag· 
gatottan lélegzet,t mint ahogyan sírás után 
szoktak. 

Kopogás hallatszott. Elfelejtette, hogy be
zárta az ajtót. Odasietett és kinyitotta 

- Nyissa ki, Bernát ur! 
Az asszony lépett be. Péter undorral vo· 

nult hátrább. Eszrevette, hogy az ügyvédné 
rendbehozta selymesbarna hajzatát és hosszu 
batiszt pougyoláját, melynek a villamoslámpa 
világában tetszelgő kékje oly jól illett .a nőnek 
most különösen sápadt arcához. Nézte ezt az 
érdekes metszésü arcot, amin még tán fel sem 
száradt a csók és ijedten kerülte el a sötét sze
mek égető tekintetét Körülbelül sejtette, miért 
jött be. Az asszony pedig, aki nőiességének min· 
den csábos erejü fegyverével támogatott terv· 
vel lépett a szobába, meghökli::Anve érezte ma
gán végigsurlódni a szokatlan pillantások:at. Bá· 
natos hangon kérlelte: 

- Bernát ur . . . édes Péter . . . Tudom 

hogy bűnös vagyok. Nem mentem vétkemet, 
pl:'dig megtehetném. De azt maga ugysem ér· 
tené meg ... 

Péter elfordulva lesütötte szemeit. Máskor 
tiszta homlokát ráncocskák borították. Kelle
meth•n volt a jelenet. Nem akarta látni, mint 
törli könyeit a siró asszony. Péter kissé nyer~ 
hangon kezdte, aztán őszinteségbe marült hangja 
reszketve szólt. A. becsületes fiu szava jobban 
bántotta az asszonyt minden szídalomnál. 

- AZt nem Ártem. igaza van a nagysá· 
gos asszonynak. Én csak egyet értek, s ez az, 
hogy ezelőtt öt évvel két forinttal a zsebembe 
érkeztem a fővárosba. A nagyságos asszony 
férje nekem kenyeret adott, s én becsülettel 
szalgáltam ezt a jószivü, igaz derék embert. És 
én csak azt értem, hogy a nagyságos asszony 
megcsalta a férjét, aki olyan kimondhatatlanul 
szereti ... 

Péter elhalgatott Elérzékenyedve hajlott 
az iróasztalra, ugy megindult, hogy siratm sze
rette volna az ő jóltevő főnökét. Az ügyvédné 
válaszolni akart, nem hozhatott fel véde!mére 
semmit sem. Hallgata~on szemiéigette a becsü
letes Pétert, aztán hirtelen kitört : 

- Péter, mindenre kérem, ami szent ~n 
elölt. Gondoljon özvegy édes anyjára, az én ár
tatlan gyermekemre, - majd vontatva ho~átette 
- és ... a férj~mre ... Ne mondja el neki. 
ne .szóljon semmit ... 

Péter kelletlenül szabadkozott az asszony 
görcsösen szoruló kezei közül. 

- ~Hnek képzel engern ! '? Nem akarom 

Az Aradi KöztOny :minden elOfizetOle 3000 koronára biztositva van balesetbOI eredO halál 
vagy rokk.8iltság ellen mindadd.ig, amig elOfizetése tart. 
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Ebben az irányban a Szalon marts 
megtette a döntő lépést, mikor a kiállif4· 
•aira beküldött képek értékenek megállapitását 
ssünjére bizta, az ennek ellentmondó árak jo
gos leszállithatását magának tenntartotta s a 
képek val6di bec.sérték&IJl ls az árak jogosult
ságáért .szavatossáqot vállal. 

Ez az intézkedés fokozni fogja a kö
zönségben a bizalmat, mely egy utóbbi, 
magánvállalkozásnál szerzett szomoru ta
nuságon okulva, már-már megrendült s 
felébreszti fokozott mértékben a müvásár
lás hajlamát, melyről Arad a Szalonnak 
már két kiállitásán. oly örvendetes tanu
ságot tett. , · 

- Hisszük és reméljük, hogy az aradi 
müvészeti egyesületnek a Nemzeti Szalon
nal karöltve sikerülni fog e nemes felada
tot megvalósitani. J:4j feladatra kérjük a.z 
Isten áldását, e feladatra segitse az lsten 
a mi derék m&gyar müvészeinket, akik 
most legközelebb ujra Aradra jönnek, hogy 
eleven példákkal és magasztos müvészi 
munkákkal hirdessék az örök szép kultu~ 
szát s a magyar faj teremtő erejét. 

Dr. Rózsa Miklós. 

A tápéi mandátum megsemmisitetése ügyé· 
ben Nagy Emil dr., a kérvényezök meghatal· 
mazottja ma nyilatkozatot teoz közé, a maly
ben ezeket mondja : 

· Téves az, mintha a Kuria azért nem mon· 
dotla volna ki Kelement megvála~ztott képvíse
lőnek,. mert ö reá valami vesztegetés d~rült 
volna ki ; az sem áll, hogy .lielemennel össze· 

ARADIKÖZLÖNY. 

többsége leszállt 2 re, de viszont a választás· 
védők is kirleritettek 2 ilv~ n szavazatot. Tehát 
az átszámítás nem sikerÚlt, s igy maradt Enye
dynek 4: többsége. De ehhez jlirult 10 etetett 
és itatott szavazó szavazatának leszámitása, (át· 
számitás nélkül), s igy maradt Enyedy Lukács 
6 szóval kisebbségben, de Kelement se lehetett 
kimondani képvíselönek. Ez a kuria itélete. 

Dr. Nagy Emil. 

A képviselőház ülése. 
- Az Amdi Közlimg távirati tudósitása. -

Budapest, m(IJu.s J 6. 

Váratlanul forrongó, lázas haogulat· támadt 
a házban, a hova a szabadelvűpárt tízperces 
ült)sre vélt eljönni. 

A fiiggetlenségiek azonban másként hatá
roztalr. Rátkay és Barta sérelmet hoztak fel, 
amelyen a Ház a késő délutánig tárgyalt. A kér· 
dés az volt, nyilvánosak-e a del~>gáció albilott· 
sági ülései'? 

Szél! Kálmán miniszterelp.ök azt felelte, 
hogy az ügyrend értelméoen nem :nyilvánosak. 

Részletes tudósításunk a következő: 
Elnök: Apponyi Albert. 
A kormány részéről jelen vannak: Széll 

Kálmán minisz~ereltlök, Lukács László, Fejér
váry Géz<t b.\ró, és Darányi Ignác minisztert-k. 

Apponyi bPjele:1ti, hogy Rá\kay László és 
Barta Odön sürgős interpellációkat kivánnak 
elóterjeszteni a deli.>gácio nyilvánossága tár
gyában. 

A Ház harmadik olvasásban is megsza
vazta az 1902 é;i költségvetésí törv~nyjavas
latot. 

A delegáei6 nyilvánosA tétele. 

függőleg t11tték volna át az iratokat az ig~tz· Hátkay László sürgó:; interpellációjában 
ságügyminiszterhez;, hanem azt)rt, merG a Ku- előadja, hog'y miután azt Ílallották, hogy a de
ria etetés és itatás vét.;;égét látt.a fenforogni, legáció iiléseiben németül tárgyalnak, ő és Ku· 
elkövetve Eszes Mátyás ált11l. Kelemen Bélát azért bik: el akartak menni a magyar delegáció had
nem mondllatta ki a kuría megválasztott kép· ügyi albizottságába, a hova azonban nP-m en· 
viselőnek, mert ilyen átszámításnak csak oly l gedték be őket. Az elnökhöz, gróf Szapáry 
szavazatokra nézve lehet ll~lye, amelyeket a Gyulához fordul~ai(, a ki a'.t mondotta, tlogy a 
választási elnök vagy helyt~lenül utasitott visz· blzottság e:Á terj·~,-zti l!Zt a kérdést, bejöhet· 
sza, vagy b.~lytelenül fogadott el. E etett és nek· e az ülésre nPm deit~~átu3ak is 1 A bizott
itatott valasztok szavazatát csak leszá:nitani ság aztán azt határozta, hogy nem tar,ja ma
lehet. de átszámitani nem. A jelen f!setben ugy gát illetékesnek a kérdés eldöntésére, határoz· 
állott a dolog, hogy én kimutattam 3 Kelemen· zon felette a plénum. 
part szavazór.~, hogy az elnök helytelenül uta· Hogy őkel az ülésre he nem bocsátották, 
sitotta fl! őket. és 2 sz11 vazatra kímuta~tam, azt a képviselő h ~z sérelmt>nek tartják és ezért 
hogy Enyedyre he!vtelP-nül szavaztatták le őket, orvoslásért a képviselöházhoz fordul. ~indAn 
mert nem voltak választók. Igy tehát Enyedy tárgyahí.sn1k nyilvánosnak kell hmni, ezt mondja 

feldllini a boldogságát. gn nem szolok. Hadd 
maradjon ID~'!{ boldog tudatlansúgában. 

- Maradjon, - ismételte az asszony bó
longatva. 

- Hallgatok ! - s ezt oly Dt~hezen mondta 
kí, mintha ő is büntárs lenne. 

Az ügyvédné megkönnyebbülten rebegte : 
- Köszönöm ... Köszönöm. 
Péter észre som vette, mikor surrant ki 

az irodábóL Ott állt még rr.indig az íróasztal· 
hoz támaszkodva. Mit tf'igyen 'l Roszul csele
kedte, hogy halgatást igért. Meg kellett volna 
mondmia. A búnösök lakoljanak. Nem, még
sem, hisz ez tönkre zuzná a jó embert. Ez há· 
látlanság volna. Akkor nem maradhat itt. Nem 
•udna szeméhe nézni, nem az irodába járni, 
melyt>t csupán két szoba vála::;ztott el az asszony 
lakásátóL Nem lehet véletlen, néma tanuja eset· 
leges ujabb csalásoknak. 

Hamar elkészült tervéveL ~lmegy, el, még 
ma. Osszecsomagolta jogi könyveit, és édes 
anyjának az iróasztalban heverő leveleit. Az 
édes anyja. Ekkor juto: t eszébe : mi is lesz be· 
lőle ezután 'l l z ügyvédtől kapott havi ötven 
forint volt minden keresete, ebből is tizenötöt 
az édes anyjának küldózgetett. Mi vár reá 'l 
:Manapság oly nehéz jó irodát találni, és ötven 
forint nagyon sok pénz. Majd megsegíti az ls· 
ten, eddig sera hagyta el. Csak már az ügyvéd 
jönne. Kifogást mond neki s elmegy. Stere· 
tett volna már kint lenni a bázból. 

Az előszoba felől lépések hallatszottak. 
- Mél! mindig itt van '? - kérdezte a be

lépő ügyvéd. - Már negyedhét. Nem szeretem· 
a tulz,ott szorgalmat. . 

- A főnök urat vártam. - Felelte Péter 
bátort.alan ul. 

- Valami ü.:y hlán '? .•. - Meglátta az 
össze~ötött könyvt-k»t és hozzátette: - Vagy 
szigorla•ra készül1 Korán lesz rr:ég. 

Pét~r akadozva, vontatottan szólott: 
- Igen kérném a főnök urat, tes1sék en

~l~m elbocsájtani. 
- Megbolondult 1 Mi baj1 van 1 El akar 

h<igyni '? Hit nem bántam magával jól 'l öt évi 
.., ·yüttes munka után kilép tőlPro 'l H'll!atlan. 
P,~ter, ~z nem szép dolog. :Fizetés-javitás kell'? 
S.t.óljon. Oe ne okoskodjék. Leteszi a doktorá
tust P.s irodavezetőm lesz. 

Péternek nehez~re esett a válasz s nagyon 
:ájt a beszéd, hogy őt igy félreismerik. Alig 
'.udtii forgatni a nyelvét, mintha megbénult 
volna. Polyton azt hajlogatta: 

- Tessék elboc..o;;ajtar.i ... 
Nem birt kifogást mondani, hazug szót 

nem ejthetett ki az ő ajka. Az ügyvéd boszu· 
san vonogatta a vállait. 

- Jól van, ha ez a hüség: mehet. Nem 
tartóztatom. 

És Péter magára öltötte sárga felső kabát· 
ját, hóna alá tette a csomagot, kezébe vette 
kalapját, s érz~keny hangon bucsuzott: 

- Alászolgáia, főnök ur. 
-Jó estét!- vetette oda kurtán az ügyvéd. 
Péter kicamm )gott, s összeszorult szivvel 

hagyta el a kaput. Valami olyast érzett, mint öt 
év előtt, mikor elhagyta az édesanyját, a kis 
mezővároskában. A zümmögő emberáradatban 
még egyszer visszanézett az iroda világos ab
lakára. Es elindult hónapos·szobácskája felé ... 

* 
Péter hónapokon Keresztül bolyongoLt állás 

nélküL Végre másolási munkákat kapott és a 
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a törvény és ba valamely ülés nem nyílvánoa 
is a nal;!y közönségre, a képviseiőkre nézve 1 
feltétlenül nyilvános mínden ülés, minden tár· · 
gyalás, a mely az ország dolgai ügyében fo· 
lyík. A delegációból k:özponti, centrálparlamen-
tet csináltak. Ott idegen tisztek szivarozYB, 
mosolyogva intézkednek és sza vu.znak magyar 
mi1liók felett. (Nagy zaj a szélbalon). 

Ott a közös hadügyminiszter és külügymi· 
niszter pökhendi módon, gőggel hurogják le a 
magyar kivánságokat, magyar címert. (Nagy 
zaj a szélbalon). 

Minden országgyül!Ssi bizottságban magya· 
rul kell beszélni. Senkisem beszélhet más nyel· 
ven ; ba nem tud magyarul, hallgasson, vagy 
tolmács utján nyilatkozzék. (Zaj a szélsöbalon). 
Zárt ajtók mögött pedig ne tárgyaljanak mil· 
liók felett, legyen nyilvánosság, hadd undorod
jék mPg a nemzet az ott történők felett. (Nagy 
zaj.) Ujhól meg fognak jelenni a tárgyatásokon ( 
és követelni fogják, hogy mindenki magyarul 
beszéljen. O~t senki németül neszélni többé (j 
nem fog. (Zaj a szélbalon.) Rátkay leül. (Nagy 
derültség.) ·• 

- Hol va11 az interpelláció 1 
Széll: Adja be il'ásban! 
Hátkay: Elvitték a gyorsirodába. (Derült

ség.) Ekkor odaadják Rátkaynak az interpellá· 
ciót, mire azt felolvassa. ~ 

Az interpelláció igy hangzik : 
Van-e tudomása a miniszterelnök urnak 

arról, hogy a közös ü~y~~k tárgyalására ki· 
kü•dött országos bizottság albizottsági ülé
seit a nyilvánosság teljes kizÍlrásával tartják 'l 

Ha van tudomása rola, szándékozik-e 
haladéktalanul intézkedni, hogy ezen vi~sza
élés azonnal orvosolva legyen és az albizott
ságok ülései is teljesen nyil vánosak le· 
gyenek '? · 

Barta Ödön teljes világosságot akar ebben 
az ügyben, mert a nemzet mé,to aggodalom· 
mal értesült a Rátkay által elrr:ondottakról. A 
delegáció szerinte nem egyéb, miat a magyar 
nemzí:'t önállóságának és fiiggetlenségének te· J. 
metője. (Tetszés a szélbalon.) Rátkay sére~me ,..,...C,j 
az egész ház sérelme. Azért hozzák fel ezt a 
kérdést most, mert a delegáció épen ülésezik 
és mert napírenc;len akarják tartani rnindaddig, 
a mig orvoslást nem kapnak. A mai állapotot 
továbbfüzni nem lehet. Ol.vanok tárgyalnak a 
delegációban. akiknek alapos tudásuk nincs. 
D : alaposan dolgozni sem lehet, mert a kimu
tatásokból senki sem tud eligazodni. 

Van e szükség olyan külügyi képviseletre, 
a mely nem magyar és a mely mtndent elho· 
mályosit. A plenáris ülés:semmi, a fő az albi· 
zottság, mert tulajdonképen ot.t határoznak. 

vegyeskereskedő f1a tanításáért ebédt3kkel fizet
ték. Alig. hogy mPg~lhetett. Ruhái, az ezüst 
óra lassank!nt a zálogoslloz vándoroltak, csak· 
h(1gy elsején elküldbesse édes anyjának a tizen· 
öt forintokat. 

E~yszer estr,felé a fasorban 'találkozott az 
ügyvéddeL Szégyette kopottas ötözékét, szerette 
volna elkerülni. Nem lehetett, már késő volt. 
Lekapta fejéről a kalapot. Az ügyvéd köszön
tés helyett megállította. 

- No, jómadár. Én már kerestem magát. 
Tudom, miért hagyott. el. Szégyelje magát, 
és én biztam önben. Igen, fiacskám, rutul . 
viszaélt jóságommal, Nem számolt el a tözenöt 
formttal s atnap kilépett írodámbóL 

Péter arcát elfutotta a pir. majd leszéd~lt. 
Hogy ő lopott, csalt volna. Becsületessége fellá· 
zadt a vád ellen. 

- Ez nem igaz, ügyvéd ur! Átadtam a 
pénzt a nagyságos asszonyaak, mint máskor is, 
ha ügyv~d ur nem volt otthon. 

- Hazudik ! Feleségarn mondta, hogy nem 
tud a pénzrói semmit sem. Ezért, nyomorult 
tizenöt forintért ! ? 

Pétert elhagyta nyugalma. Teste remegett 
a haragtól: 

- Nem igaz! Én nem csaltam meg önt, 
de megcsalta a ... l 

Már k:í akarta mondani a sz6t, de eszébe 
jutott adott igérete s fej ét lehajtotta. 

Az ügyvéd megvetően nézett rá : 
- Nos, még Tédeni sem tudja magát 1 
-Nem. 
Az ügyvéd megvető mozdulatot tett s ott· 

hagyta. a becsületes Pétert. 
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Most is olyan ágyukr' kérnek milliókat, a me· 
lyekkel csak kisérletezés történik. 

A követke7.ő intE>rpellációt terjeszti elő. 
l. Van-e tudomása a miniszterelnök urnak 

arról, hogy a közös ügyek tárgyalására ki· 
kü:dött országos bizottság müködése a kép
viselök et:enőrzése alól önkényes intézkedé· 
sek által elvonatik ? 

2. H' igen : szándékozik-e haladéktalanul 
g.)ndoskodni arról, hogy ezen ellenőrzési jog 
gyakorlása még a bizottság jelen ülésszaka 
alatt ér•ényre jusson, minek folyományakép 
a zárt ajtók mögött meghozott határozatok a 
nyilvánosság követelményének: megfeleiőleg 
ujabb tárgyalás alá vétessenek 1 

A mlniszterelnök. 

Széll Kálmán miniszterelnök válaszol az el
bangwtt interpe:lációkra. Minden~kelőtt kije
lenti. hogy nem érti, mily eimen intézik bozzá 
ezt a ké• interpellá.ciót. 

Molnár Jenő : Ahá, már ki akar bujni ! 
Széll Kálmán miniszterelnök: Ntlm bujik 

ki, tessék: csak várni. Kérdi, mily alapon intE>z
kedjék ebben a sérelemben A minisztereinök 
sem a házszabályoKnak, sem a dt>legációnak 
nem őre. A delegáció egy bizott$ága az ország· 
nak, melyen a miniszterelnök jogosilva van 
megjelenni, lelvilágo:litást adni, bármikor szót 
kérni, de annak a bizott~ágaak eljárását in
tézni a miniszterelnök hivatva nincs. Miután 
azonban a Kérdést hozzá intézték, véleményét 
e kérdésben elfogja mondani. 

Rakovszky István: Kell is! Hisz!':n a töbl:.· 
ség ve~ére ! . 

Széll Kálmán minisztereinök : Barta Ödön 
kritikája, melyet a delegációról elmondott, csak 
a Kossuth-párt részéről lt~het jogosult, de elfo· 
~ulatlan emb~.r azt tulzott kritikának nyil vá
nitja. Barh Odön kijelenti, hogy a delegációt 
megkellene szüntetni. Ez. lehetetlen kivánság. 
mert a delegáció mindaddig müködni fog, mig 
a törvényhozás fentartja. Hogy jó-e a delegáció, 
az más kérdés, de hogy szükséges, az tény, 
mert törvflayen alapul, és a törvényt respek· 
tálni kell. Ná.lunk olyan viszonyok vannak, mínt 
a világon seholsem. (Mozgás a szélbalon. Fel
kiáltások:: Csakhogy elismeri !) Történelmileg 
sehol sem fejlődött olyan viszony, mint nálunlr. 

Holló Lajos: Ilyen gyáva nemzet sehol sincs, 
mint mi. 

Széll Kálmán miniszterelnök kijelenti, hogy 
a delegáció 34 év óta hatásKörét soha át nem 
lépte, sohasem fejlődött cantral·parlamentté, 
és nem is köz onti parlament most sem. Min· 
dent ide lehet hozni a parlamentbe, amit a de
legáctóban tárgyalna~. hogy itt megvitassák. 
Az a panasz, amit most hoznak fel, ho-y átlépi 
hatáskörét a delegáció, sohasem hozatott teL 

Barta Ödön: Igenis felhoztak panaszt. 
Széll : ~rnlékeztet a régi ellenzékekre, Tisza 

Kálmánra, Apponyira, a kik sohasem állitották 
azt, ho:{y a delegáció tullépte hatáskörét. O 
maga (Széll) mindig tagja volt a delegációr,ak 
és a mtkor nem volt ellenzék ott, akkor is min
dig üg.veltek arra, hogy a hatáskiirt tul ne 
lépjék. Bartának kijelenti, hogy ágyukisérlete
zésekre egy krajcárt sem kértek. A 38 milliót 
kipróbált tarack és hegyiágyukra fordítják. 

A mai nyilvánosság mallett semmit sem 
lehetne eltitkolni. Jóformán még a gondolatát 
sem hallgathatja el a~~; ember. Ott a delegáció· 
ban sem titkolsenki sem:nit. Én megteszem, a 
mi tőlem telik. 

Plchler: Minden telik. Szapáry talán na· 
gyobb ur, mint a miniszterelnök 1 

Széll : Hát nem Széll Kálmánról beszélek, 
de igenis állitom, hogy Magyarországon a ma
gyar minisztPrelnök nagyobb ur, mint bárki 
más. (A't,..·án ·S nel~e lf's), d~ a miniszterelnök
nek is resp~k tá, n1 lo•l· más~ok hatáskörét. (Élénk 
tetszés.) A ma~ •. ;r d ... lel:{áC'Ó nyelve kizárólag 
magyar A tegna~u ddlegác onális ülE\sén 2 és 
egynegyed óráig vol~ jelen s ez.tlatt csak egy 
rövid német kérdést intéztek, de azt sem a többség 
részéről. A mt a sérelmet illeti, a törvény azt 
mondja, bogy a delegáció ülései renrlszerint 
nyilvánosak:. de lehetnek az ügyrend szerínt 
zartak is. De az albizottság más, itt határozatot 
nem hoznak, csak véleményt nyilvánítanak. 84 
év óta zártak voltak az ülések. Soha más irány· 
ban eldöntés alá e kérdés nem került. A kép
viselöház házszabályái erre nézve nem irány· 
adók. Semmi regnikolária bizottság sem nyil· 
vános, sem a horvát, sem a valutabizottság .. !)e 

ám nem hánja. howík e kérdést indítvány alak
jában a delegác~ó plénuma elé és ha1ározr.on 
az. Bizon~·os jogo~ultsága van a kérelemnek, 
de nem minden ülésre nP.zve. 

s~nki a delegációban pökhendien nem be· 
szél. Ott minden kérdésre szakszerüen teljes 
felvilágosítást adnak. 

Idegen Katonatisztek ott nincsenek, hanem 
a közös hadsereg tagjai közill vannak a kiren· 
deltek jelen. Magyar ti~ztek i~. 

Kéri válaszát tudomásul venni. (Z!ljos he· 
lyeslés, éljenzés jobbról.) 

KepllkAk. 

Bakonyi Samu a házszaoályokboz akar 
szólni, de mintho~y nem a tárgy hoz szól 

Elnök a szót megvonja tőle. 
Rakovszky István a házszabá~yok 207 pontja 

értelmében a Háztól szót kér. 
Elnök kijelenti, hogy a viszonválaszok után 

megkérdi erre vonatkozólag a Házat. 
Hátkay László helyteleniti azt, hO~CY a mi· 

niszter nem kelt ki a delegációk visszaélé,;ei 
ellen. Kijelenti, hog.; a miniszter~knek a magyar 
nyelv nem édes anyjuk, hanem sreret6jük. (Moz
gás johbfelől.) 

Kubik Béla : Csak addig jó, amig hasznot 
huz belőle. (Mozgás és zaj jobbfelől) 

Rátkay László : A miniszterek csak olcsó 
dicsöseg szerzésére banketteken használják, de 
ha sarkantyu pengP-st hallanak, torkakon akad 
a magyar szó. 

Barta Odön a házsz'lbályok tulszigoru al· 
kalmazását átja abban, ho,.:y elnök Bakonyitól 
meg\·onta a szót. Attér azután a minis~erel· 
nök válaszára. A nyilvánosság csak formalitás, 
azt mondotta a miniszter! 

Szél! Kálmán: Epen Alienkezőjét mondtam. 
Barta Odön örül annak, hogy a miniszter 

nem tartja a nyilvánosságot formalitásnak. A de· 
legáció~ vezénylő táborszarnagyok azért akar· 
ják a nyilvánosságot kizárni, hogy elkáprázta.s· 
sák a jelenlev() delegátusokat azzal, hogy sok 

· r11indent elmondanak, de mtig több mindent el· 
hallgatnak. r,E>jtegl'lti, hogy a delegációnak nincs 
joga albizottságban Intézni el bármily ügyet. 
Szükségesnek tartaná az 1867 _ 12. t.-cikk mó
dósitását, mert ezen a delegáció Plőnyére már 
arnugy i>;& rP.st ütöttek. Az~ fejtegeti, hogy a. kép
viselőség az első kategória, és a 1--épviselői mi· 
nőség ·több, mint a delegátusi minőség. A de
legáció müködését ellen kell őrizni, és ha va
valamely képviselőt a kötelessége teljesítésé
ben megakadályoznák, mentelmi jogát sérti meg. 

Széll Kálmán miniszterelnök figyelmezteti 
Rátkay Lászlót, hogy tegyen különbséget or
szágos bizottság és kiküldött albizottéág közt. 
Ha a forintot felváltják, igaz, hogy pénzt ka· 
punk, dA nem forintot. (Derültség.) Barta Odön 
szavaira válaszolva kij~lenti, hogy nem lehet 
obuzus az "országos" elnevezés, mert ezáltal 
a magyar jogfejlődéssei száll perbe Barta Odön. 

Bakov•zk7 élt a függetlensfglek. 

A miniszterelnök ezután kijelenti, hogy a 
delegációnak joga van albizottságot leikülaeni. 

Kubik Béla bejelenti a saját, valamint Rát
k&y László mentelmi jogának megsértését. 

Rakovszky István azt bizonyitgatja, bogy 
Kubik immunitását tényleg megsértették, ki· 
fogásolja az albizottságok müködését. Megérjük 
még, hogy egy legszükebb bizottság a Bristol
szállóban fog tárgyalni. (Oriási zaj a szélsőba
lon). Fölhivja a Kossuth-párt tagjait, hogy jöj
jenek el az albizottság üléseire. 

Szél! Kálmán közbeszól: Csak heeeeljen! 
Rakovszky István : Ez nem heccelés ! 
Pichler Győző rövid fölszólalása után 
Apponyi Albert elnök kijelenti, hogy a nyil-

vánosság dolgában meg van a magán véle
ménye, mint elnöknek érintkAzésbe kell lépnie 
a főrendiház; elnökével egyértelmü határozat
hozatal végett. 

Ezzel az ülés véget ért. Az interpellációk 
fUIOtt holnap névszerint szavaznak. 

TAVIRATOlt 
A delegációk müködése. 

Budapest, május 16. A magyar delegá
ció elóreláthatóan még a jövo hó elején be
fejezi müködését. Az 9sztrák delegáció ta
nácskozásai valószinűleg méq a jövő hónap 

végén is tartani fognak, mert a képviselők 
bevárják a költségvetés tár_,yalását.. Ez 
esetben a magyar . delegációt elnapolják, 
a mig az osztrák delegáció is bevégzi 
müködését s ezután tartják meg az egvüt-
tes záróülést. . · . · 

A választási jog Svédorszigban. 
Btoekholm, május 16. Ma terjesztették a 

két kamara elé a választójog reformjáról szóló 
törv~!lyjavasUot. Az első kamar" ban az igaz
ságügyminiszter azt mondta, hogy az általános 
választójog nagyon felforgatná a viszonyokat. 
A kormány elhatározta tehát, hog-y nem ilyen 
me8Szemen6 reformot fog ja vaslatba hozni. Azt 
ajánlja, bogy tágabb reformokat várva, ne hagy
ják haszontalanul eltelni az időt. A választójog 
kérdé11ének ebben vagy a lagközelebbi ülés· 
szakban való megoldására nem kedvezők a ki· 
látások, de a kérdés megoldható, ba mindenki 
azzal a hazafias érzéssel száll síkra a kérdés 
megoldásáért, a mely az utolsó években vilá
gosan kifejezésre jutott. Billing ptisp5k azt in-o.ll 
ditványozta, hogy a kormány uj javaslatot dol
gozzon ki s azt 1904 en terjeszsze az ország
gyülés elé. Főszempontokul ae általános válru.r
tójogot, a propor~ionális válasetási rendseert, 11 

25 éves korhoe kötött választójogosultságot és a 
városi és falusi polgárság •'gyenjogusitását· 'lján
lotta. A második kamarában a miniszterelnök 
azt a kívánságot fejezte ki, hogy az országgyij
lés olyan határozatot hozzon. a mely a válasz· 
tójognak rövid idő alatt való tényleges kiter· 
~esztését tenné lehetövé. 

Ellenzéki képviselök 
a d e l e g á c i ó ü l é • é n. 

(A delegAelé D711'1'6ae••A«a.) 

- Az A.mdi Közlötly tudósitójától. -

Arad. mlljUII 16. 

A képviselőház mai ülésén nagy hul
lámokat vert vita keletkezett a kérdés 
körül, hogy a delegációk ülésein joga van-e 
az olyan képvíselönek jelen lenni, a ki 
nem tagja a delegációnak '? A vita előz
ménye az volt, hogy a Kossuth-párt két 
tagja : Kubik Béla meg Rátkay László meg 
akartak jelenni a hadügyi albizottság teg
napi ülésén, de az elnök : Szapary Gyula 
gróf nem engedte be 6ket. A vita folytatása 
pedig az lett, hogy a hadügyl albizottság 
mai ülésén harminc ellenzéki képviselő 
minden kérdezés nélkül megjelent, a mire 
az albizottsa.gnak elnöke a gyül~st hama
rosan berekesztette. 

Az ügynek, a mely a politikai körök
ben élénk diskussziók tárgya, ez a tör
ténete: 

(Rátkay és Kubik.) 

Bátkay László és Kubil: Béla orsz. képvi· 
selók tegnap délután megjelentek a főrendiház 
tanácskozó helyiségében. ahol a delegációk tart
ják üléseiket és be akartak menni az üléste· 
rembe, hogy a hadügyi albizottság tárgyalását 
meghallgassák. Céljuk volt meggyőződést sze
rezni róla, hogy a delegációban magyar vagy 
német nyelven int~zik az ország ügyeit. Amint 
az előcsarnokba értek, Mruzák főrendiházi tit
kár, mintegy megsejtve a történendőket, rög
tön értesitette gróf Seapáry G.)·ulát, a bizottság 
elnökét, a két képviselő érkezésérőL Gróf Sza· 
páry nyomban lezáratta a teremajtókat és ki· 
sietett az előcsarnokba, megtudandó a képvise· 
lőktől, hogy mi járatban vannak. Ezek bemu
tatták magukat és képviselói minőségükre hi
vatkozva kijelentették, hogy mir.t hallgatók je· 
len akartak lenni az ülésen. 

Gróf Szapáry kijelentette, hogy az albizott-
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ságok ülései az 6 tudomása szerint •em "Vil
váno.!.a}, ú igy azokon senki sem nhel részt, 
még mint hallgató sem. Mtkor p6dig Rátklly 
és Kubik kijelentették, hog7 a képviselők min· 
den bizottság tárgyalását végighallgathatják, 
gróf Szapáry azt válaszolta., hogy erre nézve 
nyomban kikéri az albizottság határozatát. 

Be is ment a terembe, megnyitotta az ülést 
és jelentette a történteket. - Erre vita Indult 
meg, a melynek végeztével a bizottság azt ha· 
tározta el, hogy a iét képuiseU még mint hall· 
gató sem lehet jelsn u ülésm, mert az albizott
ság tárgyalásai nem nyilvánosak. 

Gróf Szapáry nyombaJ közölte a batáro
zatot a képviselőlckel, a kik mentelmi joguk 
megsértését konstatálván, elthoztak. 

(A mai jelenet.) 

A képviselőház mai ülése után min·t
egy harminc ellenzéki képviselő zárt csa-

. patban átvonult a fórendiházba, a hol a 
hadügyi albizottság ülésezett. A csapat
ban a Kossuth-párt tagjaival tartott az 
Ugron-párt és a néppárt nehány tagja is. 

A képviselők minden bejelentés nélkül 
betódultak a terembe, s az álmélkodó dele
gátusok előtt leültek a padokba. Szapáry 
Gyula elnök, mihelyt ezt észrevette, hir
telen elfogadottnak jelentette ki az ép 
szóban forgó tételt, s az ülést bezárta. 

Rakovszky István e miatt meginterpel
látta az elnököt, a mire Szapáry Gyula 
kijelentette, hogy a· delegáció plénuma elé 
fogja döntés végett vinni a kérdést, hogy 
nem delegátus képviselő jelen lehet-e a 
delegáció albizottságainak ülésén, vagy 
sem. 

(A Kossuth·párt a delegáclóban.) 

~gyes lapok a tegnapi eset révén azt 
a kombinációt hozták föl, hogy a Kossuth
párt a delegációba vald bementel kérdésével 
foglalkozik. Ezt a kombinációt, a mint tó
városi tudósítónk táviratozza, illetékes 
helyen teljesen alaptalannak jelentik ki, a 
Kossuth-párt nem is gondol arra, hogy a 
delegációba tagokat küldjön. 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
A az i n ház müsora: 

Siolilllat: F a u s t, opera. (PAros bérlet.) 
Yaeiraap: Délután: Boccaccio, O"erette. Rste: A 

d o l o v a i n á b o b l e á n) a, szinmü. (Páratlan bérlet.) 
· Héttií: Délután: N e b A n ts v i r á g, operette. Bs te: 

I o r n e v ill e i h a r a n g ok, operette. {Páros bérlet.) 

Mongodin ur felesége. 
- Békés Gyula bemutatkozása. -

A Mongodin nevü cs~lcsap férj régi és ezer
szer hallott kacagtató bis~óriáján mulatott ma 
este az a kevtssszámu közönség, mely az elő
adáson megjelent. 

Hogy ez a közönség jól mulatott az elcsé· 
pelt darab bobóságsin, és mulatott llgy, mintba 
csak most ismerte volna meg a Mongodin mu
latságo3 figuráját, ez tisztán és kétségteleniil 
Béltés Gyula érdeme. 

Békés Gyula tulajdonképpen a szinház tit· 
kára és hozzátebatjük, nagy elfoglaltságu tit
kára s hogy ez igy van, ez némileg a közön
ség hátránya. 

Békés Gyula uo:tyanis ma este megmutatta, 
hogy müvészember, akinek helye föltétlenül a 
sz;inpad. A mikor Békés Gyula eltemetkezik a 
titkári iroda könyves polcai közé, a társulat 
egyik legjobb erejét veszti el. 

Mai alakitása nagy sikerrel járt. Allandó 
derü'tségben tudla tartani közönségét, mely 
bálá.;an tapsotta minden ötletét Mert meg kell 
jegyezni, hogy Békés rendkivül sok finom öt· 

S'"'"ts ee tt · 

lelet, kacagtató elmésséget tudott szerepébe 
vinni s ez az oka, hogy .W.ongodint uj köntös
ben ismertük fel. Mestere a mimikának, arciz
maival mintha bes~élni tudna. Sikere tökéletes 
volt s mosL már csak az volna a ki ván ni való, 
hogy Békés Gyula minél többször lépjen a szin· 
padra, amelyre teljességgel bintva van. Ez;t 
mindennél jobbRn bizonyitja az is, hogy a hold
kóros jelenet után négyszer hívta ki a kis kö· 
zönség a lámpák elé. 

Dar6czy Ilka Clorinda szerapében sagttett 
Békésnek a Rikerben, A szerelmea és boszu· 
álló grizettet játszotta meglepő közvetlenséJtgel 
és kedves természetességgel. Nem tudtuk ba· 
ruarjában, mi tetszett jobban, élénk, néhol szi
laj, de mindig a határok között megmaradó 
temperamentuma, előkelő játékmodora, vagy öl· 
tözékeinek disztingvált, pazar eleganciája. A 
tapsokból neki is ~ok jutott. 

Temyei Fougerolles f~stó szerepében a 
megszokott, régi jó volt, mig Borostyán Sári 
Luciennet játszotta bájjal, természetes gráciá
vaL Jó volt Pajor Ágnes is, a kiről lassanként 
kiderül, hogy a személyzet név:'orába.n tévesen 
lebetett komikának nevezve. Ma este mint 
anyaszinésznő, Illondb.atnánk drámai anyaszi
nésznó, kitogástaian volt, mert nem kellett;hu 
mort alkalmaznia. Jók voltak még Sarkadi Ala
dár, Góeon és Gy6re. A darab nyilváll kevés 
próba után került szinre, mert Rákésen kivül 
mindenki szivesen vette igénybe a sugót. 

(h. a.) 

• A Dolovai nábob leánya. E hó lS·án, va
sárnap kerül szinre Herce~t Ferenc nagyhatásu 
szinmü ve, a "Dolovai nábob leánya." 8 L ük ség
telen emlitenünk, hogy az eMadás filereje Zila
hi Gyula szerevlésA lesz, aki Bilitzky szer,"'pé
ben ggy a fővárosban, mint a videken óriási si
kert aratott. A darab ezuttal teljesen a buda
pesti NdmzetL Sz.inház előadásának mintájára 
kerül szinre. 

• Gonda Pista sikere. Nádassy József pécsi 
szinigazgató szintá.sulata most Brassóban ját
szile s ott tegnap a Sasok cimü vigjátékot ad
ták e!ő. A darab egyik fősze~·epét (Forray Gá· 
bor) Oonda Pista, Gonda LászlónaJC, az aradi 
szinbáz pénztárosának fia jitszta. Szerepléséről 
a "Brassói Lapok" kritikusa igy ir : 

A tulajdonképeni főszerep Gontla Pista ke· 
zeiben volt. Gonda fiatal, kezdő sziilész, s igy 
mikor a szinlapon olvastuk, hogy a Forray sze
repát neki oszto•ta a rendező, kissé idegenged
tiink, bízalmatlankodtunk. Gonda azonban meg· 

· mutatta, hogy aggodalmaskodásunk alaptalan 
volt, mert leszámítva egy-két aprócseprő hibát, 
meglepő ügyesen, jól játszott, ugy, hogy jogo
sulttáteszi ama Téleményünk nyilvánitását, hogy 
törekvéssel, buzgósággal, jó re.adező vezeté.:;e 
oktatása mallett belőle elsórangu szinész lehet 
rövid idő alatt. ' 

• Két ujdonság. A szinbáz személyzete erő· 
sen készül a "Balatoni rege" és a "P1llangó 
kisasszony" bemutatójára. A festőteremben és 
a szinház szabómübelyében fényes kiállítás ké· 
szül a két ujdonságra. 

• Est a konzervatóriumban. Az aradi lene
koneervat6rium ma este látogatott, sikerült házi· 
estélyt rendezett. Az estélyen Olár Kornél, 
Wlacstl Haj nal, Kwitscbala Károly, Reicb Manó, 
Schick Márton, Káoya Géza, MeisztroYich Kor
néHa, Ei~ler Géza, Barkó Mariska, Dömötör 
Ilona, Boros József, Rót.h Szeréna, Korbuly Jó. 
zsef, Vojtek Kálmán, G.ück Ilona, Bayer hmil, 
Fürnsinn Irén, Kövesdy Alajos, Lövy Margit 
müködtek k.özre, valllmennyien nagy igyekezet
tel és a közönség gyakor: tetszésnyilvánitásai 
közhen. 

• A Bács-pár müvészi játékáról nagy elra
gadtatással irnak a kassai ujságok. A "Felső· 
magyarország" ma érkezett száma például 
a "R!l.ng és mód" előadásáról, a mely Baróthy 
Irmának volt a jutalomjátéka, többek között igy 
ir: Az egész előadás ünnepi volt. Unnepe volt 
benne a müvészetnei!:. Az, amit tegnap Bács 
és felesége, ez az arany asszony produkáltak, 
az diszére válnék az ország első szinpadá.· 

_...__..,.' 
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nak. Igazi bb m 1gyar házaspárt keveset irt ma
gyar toll és keveset érz;ett át mAgyar sziv. 

• Elhunyt szlnész. A szegedt szintársulatn&k 
halottja van . .Ard12y Atilla szinész, Arday ldá· 
nak fivére, ma llo~szu, kínos szenvedés után 
elhunyt. A fiatal embert már betegen T!tte a 
nővére ~iuméba, de bizott benne, hogy az eny• 
be égbaj at könnyiteni rog betegségén. A be· 
teg állapota azonban az uton rosszabbra for· 
dult, ugy, b ogy Zágrábban ki kellett szállaniok, 
miulán a to.ább utazás veszélylyel járt volna a 
betegre nézve. Három napi ott tartózkodás után 
Fiuméba vitték, ahol eleiute megjavult az álla· 
pota, de aztán robamosan roszszabbodott és ma 
végre másfél évi szenvedés után meghalt. 

* Az ügyeUi arcképe. A Vigszinház kulisszái 
mögöt.t sokat nenlnek mostanában e~ty Tidám tré
fán, a mely visszafelé aült el. Délutáni előadáson 

történt. Egy francia bohózat került szinre, melynek 
során az egyik szereplő me~pillantja a falon egy 
kis rámában a maga arcképét és igy kiá.lt fel : 

- Hogy kerül ide az én arcképem 1 
Ezt a szerepet Góth Sándor játszotta, a Vig· 

szinház fiat.sl bonvivant·szinésze. Előadás előtt u 
ilgyelőoek pokoli ötlete támadt a tervét nyomban 
végre is hajtotta. A rámába egy jól ismert szürke 
állat képét tette és várta a Oóth jelen<isét. Az el is 
érkezett csakhamar és Oóth hamarosan me~tér\ette a 
helyzetet és tudta azt is, merr61 fuj a szél. Egy 
darabig csak nézte meröen a képet, a legártatlanabb 
csodálkozással moodta : 

- Nini, hogy terül ide - az ügyelő arc
képe? ... 

A közönség persze nem értette meg ezt a kis 
rögtönzést, annál ink&bb nevettek azonban a szin· 
falak között, s hahotával honorálták az elmés és 
találékony bonYivant jókedvü riposztját. 

A főuri lovasjáték elsö napja. 
(.l. klP61J" a earoa~~~~elea.) 

- Az Aratit K6elimy távirati értesWése. -. - -'. 
Arad, mb,j~a 16. 

A magyar főurak a Klotild szaretetház ja
vára lovasjátékot és lovagtornál rend~ztek, 
me!yMk ma volt első napja. Ma este folyt le 
a caroussel első előadása óriási közönség jelen• 
létében. A Tatterszál szorongásig megtelt elő
kelő közönséggel, melynek l~gkimagaslóbb 
alakja 6 Felsége volt. Az udvari páholyban ült 
a király GieeUa, Mfiria JotefG és Klotild fóher· 
cegnók, Kóburg Fülöp és Kóllurg Lipót fóber. 
ceg~k társaságában. 

A lovasjátékokban rélltve..~tenei a királyi 
ház tagjai közül: J6zsef Agost, Ott6 és Károly 
Ferdinánd főbercegek, Henriette, Er1sébd és 
AugwetG f6hercegnők is. A ma estí előadáson 
megjelentek az összes magyar és közös Illi· 
niszterek, számos delegátus, a diplomácia és a 
magyar arisz;tokrácia majdnem teljes számban. 

A kirily élénk érdeklődéssei nézte végig 
a gy5nyörü látványosságot s maga többször 
jelt adott a tapsolásra. A caroussel lefolyi. 
sáról a következőket táviratozza budapesti tu
dósítónk: 

Tárogató harsanására szélnyilt a kárpit : 
mint valami megelevenedett mese vonult be a 
káprázatos fény, az aranysujtásos lovagok, toll· 
bokrétás paripák, ragyogó hintók serege. 

Nyolc Mátyás-korabeli kürtös -.·piros és 
fehér esikos selyembe varrott magyar c imerrdl 
- nyitotta meg a sort. Utánu![ négy Herold, 
középkori jelmezben, aranyvarottas csizmában. 
Aztán huszonnégy huszár, más-más korbü jel· 
mezben. Csatlósok, apródok fürge, tarka ldsére· 
tében jött meg legelőbb négy solymász-kocsi. 
Az elsőt Ottó fóberceg (zöld szinü, burgundi 
tábori kabátban, fején vadász·föveggel) baj· 
totta. Mellette Erzsébet Henriette fótlercegn6 
(József főherceg leánya) foglal helyet. A máso· 
dik solymász kocsiban gróf Seapáry Pál és gróf 
Teleiri Tiborné, a harmadikban gróf Csáky 

, 



..... , $!4 4 .:w p:;. c~.'!!lfiNt"Y Jl""'f'f!l,; .·*""*;.z ,. Z: b$ .P t • . WkP.$ 
$1 $_ $.$. i W. IZMP.9!.W4Jktc : ' Z (,;A f.QI%1!,4. 

''· . "'' -~ ..... 

l~". mijus l'J. -- ---·" -- ARADI KÖZLÖN"'Y. 
----------------------------------~--------------~.---.----------------~--------------------------~------

~··. 
. ~ 

;· 

l 
\ 
i 

l 

eyörgy és 8MMevné-Denewffy Rolla grófnő:; 

J•icwteA·Bésán kocsiján Zichy Margit. 1 •. , 

A kocsik után két gyalog-solymász léptet, 
négyszögü abrincson a sólymok:at hoz·va a vadá· 
Ma tra. 

. A solytnáseás .következett .. Négj solymász 
kocsi robogott ,a porondra:; nyolc hölgy és 
nyolc ur nyeregben k.isérte .. Egy ideíg mintba 
a vadászterületre kisérnék; aztán megállottak 
az udvari páholy előtt. Megérkeztek a vadász· 
területre. Fenn a magasban kóvályog a gém : 
feszült érdeklődéssei kiséri. mind. A hölgyek 
és urak: élénk vitatk:zásban látszanak lennt, 
vajjon abból a légi utasból préda lesz-e 1 A 
gyalogos solymárok hamar · ·előkerülnek sóly· 
maikkal és veaetőjQk, Ghycey .. Albert intésére 
elbocsátanak egyet a· tollas ragadozók közül : 
alig észrevehető zsineg felviszi azt a magtlsba, 
ott szerte csapong éli eltünik. A vadászok se 
bes vágtatással utána kerekAdnek, lázas percek 
mulnak, odafönn folyik a naláltusa aztán lehull 
vérz6 fővel a legyőzött gém. -

<.: • . ~ .... 

A vadászok megállnak.· A vezetp leszökik 
lováról s a gém egyik legszebb tollát átnyujtja 
az egyik vadászó delnónek, Auguszt'l főherceg
nőnek, ui ezt a kalapjll mellé tüzi. 

- Majd jő a iovas.tánc: Tizenhat vitéz "job
bára huszártisztek, kivont karddal vonultak fel 
az udvari pl.boly elé. Egymásnak lovagolva 
elóbb karddal támadtak egymásra, aztán felál· 
lottak a porond négy sarkában. A közepén ez 
alatt gátakat állitottak föl s két oldalt • egy
egy szeracsen bá.bot helyeztek el. Párviadalt 
vivtak, gátat ugrot~ak aztán sz~p rendben elvo· 
ntlltak ismét. 

Ezt az udvari négyes váltotta föl : tizenkét 
dáma és lovag, párosan, hat ..oszlopban, belo· ·· 
vagolnak a porondra. Fenn a magasból a ze
Jlekar a francia quadrille hatodik figurájáboz 
fujj a a nótát. Az első pár A ug-uszta főhercegnó 
és Ott6 főherceg, pendantjuk gróf Andrássy 
Tivadarné és Ferenc Károly főherceg. 

A negyvennyolc huszár négyese tdán a piece 
de resistanc, a lovas-torna következett. 

Ott6 főherceg az ambráziai gyüjteményből 
összeállitott páncélos diszben jelent meg, Sturm· 
baube-val és könnyü vérttel, mig lovának sab· 
rákján egyfelől a magyar, másfelől az osztrák 
eimer volt, a többi ur gyönyörü diszmagyarban 
jelent meg. 

A tornavezér gróf Széchedyi Imre intésére 
a körtösök bosszabb harsonázással jelt adtak 
a lovagok bevonulására: belovagolt öt csoport
ban előbb az öt kinivó dalia, azután más öt 

.1 csoportban az öt kihívott dalia kiséretével. A 

.• '!. 

' daliák és kisérőik talpig vasba voltak 1\ltözve, 
a bajvlvó sisakrostély& le volt eresztve, a töb· 
bieké nyitva. Fölvonuláskor a dámák emelvé
nye előtt kissé megállapodtak, lovagszokás sza
rint hódolnak, aztán a kihívó daliák és kisére· 
tük a porond baloldaláu, a kihívottak kisére· 
~ükkel a Jobboldalon h~lyezkedtek el. Amint 
elbelyezK:edtek, a fóbiró intésérP a lándzsatartó 
apródok egyenkint a birák elé járultak, akik a 

· lándzsákat, amelyekkel a bajvívó daliák ök· 
lözni fognak, alaposan megvizsgálják. Most a 
tornavezér, gróf Széchenyi Imre intésére az 
.elsö kihivó és az első kihívott a tornakorlát 
má:>·más oldalán előlovagol, előbb lándzsa nél
kül, a korlát mellől egymást kézintéssel kö· 
szöntik, átveszik lándzsáikat s a korlát más
más oldAlán, iramban lovagolva, összecsapnak. 
Lándzsatörés után a tornakirály, a főbiró, a bi
rák ismét a tornaporond közepén, a dámák 
emelvénye előtt összegyültek s a viadalt meg

,_., t.irálták. 
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.,Humbertné milliói .... 
(Epi11641ok a DIIC7 ualú .. I'UaeUbal.) 

- Az Aradi Kii•liittg iudósitójátóL -

Arad, mf\jua 18. ' 

. . . A milliók regényének -egy fölöttébb érde.: 
kes epizódját jelentik a legujabb táviratok : az 
ifjabbik Orawford eljegyzési ünnepét, a melyet 
arra számítva, hogy Daur1gnac kisasszony, 
Humbertné nővére, igent fog végre mondani, 
rendezte1(.; Ennek igazi célja az volt, hogy a 
két Orawford. bitelét, és az örökségre · oly fon
tos házassági tervet valószinüvé tegye, és ezt 
ujabb bizonysággal erősítse. ,. 

A jelenet n'égy év előtt az A venue Grande 
Anneé-h }evő palota nagy étkező termében folyt 
le. A két Crawfora (még nem tuJni, _ki mu· 
tatta be a testvérpárt) a Humbert-család összes 
tagjai, azután haszonöt vendég, közöttük több 
olyan, a kik f!1ranciaországban f<Höttl'!bb ismert 
nevet viselnek. 

Crau:ford Róbert arca ragyogott a boldog. 
ságtól. Humberték ugy látszik már előbb ke
esegtették a reménnyel, hogy Daurignae kis· 
asszony elfogadja az ajánlatot, s ezen jó ered
mény fejében CrawfordlRóbert nelléz, nagy ér
t6kü szerelmi ajándékot hozott magával: egy 
jegygyürüt, és kápráztató ékszertárgyakat. -
Miudezeket vörös csipkefátyoiba göngyölte, s a 
kis csomagot Daurignac kisasszony tányérjára 
tette. Ő természetesen a kisasszony oldalán 
foglalt helyet. 

Daurignac kisasszony, mibelyt leült, fogta 
a csomagot és az aszt(Jl közepére dobta. Erre 
Crawford fölemelte a csomagot, kig6ngyölte a 
csipkefátyolt s elővette a gyürüt. A kisasz· 
szonynak ujjára akarta huzni, de Mademoiselle 
Daurignac az ujjá4 selnyu-jtotta neki,;- bog,y az
tán az agész kezét ne kelljen odaadnia. A har
mincnégy éves lány a haragtól, s talán a szé· 
gyentől i~, hangosan zokogva hagyta el· a ter
met. Az eljegyzésből nem lett semmi, - és az 
estélyt nem folytatták. 

Legujabban kiderítették: azt is, hogy Hum
bertné férje mindig eszköz volt a szélbárnos 
asszony kezében, de előfordult, hogy a férj 
néha a feleségét is meglopta, vagy meg akarta 
lopnL 

Történt, hogy Humbert urnak egyszer 
pénzre volt szüksége. Kapta a felesége éksze
reit, elvitte egy ismerós ékszerészhez és igy 
szólt: 

- Szeretnék ezekre az ékszerdkre egy 
összeget felvenni. De kérek helyettök hamisa
kat, mert nem akarom, hogy a feleségem ész· 
revegye a dolgot . 

- Az lebetetlen - felelt az ékszerész -
ezek az ékszerek már hamisak. 

-Hogyan! 
- Kénytelen vagyok elmondani, hogy 6 

nagyságának rövid idő előtt már ugyanaz az 
ideája volt, mint önnek. Ő is hamis éksze· 
rekkel cserélte fel az igaziakat. Ön uram el· 
késett. 

MULATSAGOK. 
(=) A vasárnapi népünnep. Az esős-borus 

májusi idő ugylátszik végre megembereli ma.
s kedvezni fog a vasárnapi népünnepélynek, 
melyet temérdek látványosság és szórakoztató 
tréfás előadások, jelenetek fognak élvezetessé 
és sikerültté tenni. A városligetben· egész délu· 
tán fog játszani az Aradon oly népszerüvé lett 
honvédzenekar, azonkivül az ujaradl gyermek
zenP-kar és a cigánybanda. A délutánt fényes 
tüzijáték fejezi be. A honvédzenekart Ktnaef' 
.lenő karna~y személyesen fogja dirigálni. A 
délutáni térzene müsora. ez : 

l. Katalin-induló : Fehér-Kra.ultól. 2. Nyi•ány 
ll. Rákóczy Fertmee fogsága cimü történeti drá· 
mához : Kéler Bélától. 3. Részletek Romeo ls Ju-

lia operából: Gounod·tól. 4. A J:urue tanytEn ·:
Borsa.y tól. 5. Költő és paraszt DJ'itáoy: Suppé·tól. 
6. Jelenetele a leurucz világból: Borsaytól, - Este 
a pavillon előtti téren ismét hangverseayt fog adni 
a zenekar, a következő protO"ammal : l. Nyitány a 
Hunyadi Lástl6 operából : ErkeltóL 2. Történetek 
a bécsi erdőből, keringó: Strauss-tól. 8. Nagy áb· 
ráod a Lohengrin cimü operából: WagnertóL 4. 
Magyar népdal egyveleg: Kraultól. 5. Szemelvé· 
nyek az összes Strauss-féle operettekből : Schlögel· 
tól. 6, Orfeuse a r;okolban (nyitány): Offenbacb· 
tól. 7 Egy falusi náseünnepély, tréfás egyvele~: 
Czibulkától a) Lakodalmi menet és falusi banda. b) 
Templomi jelenet, c) A ve:r.dégek üdvözlése, d) La· 
kodalmi tánc, e) Verekedés támad, 1) Az éjjeli ór.) 
8. A fonográf 9. Magyar ábránd Bachótól. 10. 
Oigány-eene, előadja a honvéd cigány zenekar. 

Az esti hangverseny alatt a bonvédzenekar 
a közönséget még abban a kedvesmeglepetés
ben is fogja részesíteni, hogy mintflgy ezer 
darab csoport-fényképet emlékül kiosel a közön
ség k-őzött . 

(=) A reálisták majálisa. A reálisták mulat
ságáról, tegnap hozott hirünkbe sajtóhiba csuszott 
be. A. majálist ugyanis nom a nyolcadik, hanem a 
hededik osztály ta.nulóí rendezik. 

A király csapatszemléje. 
(PaJ'Adé • bndape•U Vérme.Gu.) 

- Az .Aradi Körliht.fl tudósitójától. -

Budapest, máJus 16. 

Verőfényes tavaszi időben, ragyogó pom· 
pá val folyt le ma a V érmezön a katonai disz· 
szemle, amelyet a király tartott a b~tlyőrség 

csapatain. A szemle iránt rendkivüli volt a kö
zönség érdeklődése, annál is inkább. mert két 
esztendővel ezelőtt volt az utolsó. Azóta a sze
szélyes időjárás miatt minden al kalommal el 
kellett halasztani. Kora reggel már csapatosan 
vándorolt a közönség a V érmezőre, amelynek 
környékét már 8 órakor ezer és ezer ember 
Lepte el. 

A csapatok felvonulása már 7 órakor meg· 
kezd6dött. Minden ezred a saját bandajával, 
disz egyenruhában, c.serfalevéllel diszitett csá· 
kóval, mintaszerü masirozáasal vonult fel a ba· 
talmas térségre, ahol négy oszlopban állottak 
fel. Kevéssel nyolc óra után megérkezett a hu· 
szárság is és megtörtént a felállitás. A hely
őrség négy oszlopban állott fel. Az első két 
oszlopot a gyalogosok, a harmadikat a tüzérek 
és szekerészek, a negyediket pedig a huszár
ság alkotta. 

Háronmegyed kilenc lehetett, amikor az 
összes csal)atok ·parancsnoka: Lobkovite Ru
dolf herceg, badtAStparancsnok megérkezett.' 
Az ezredek zenekarai a Gotterbalté-val fogad
ták, A hadtestparancsnok sorra vette a pa· 
rancsnokok jelentéseit, majd végig lovagolt a 
sorok előtt, azután a· Vérmező keleti oldalára 
lovagolt a vezérkarral, hogy 6 Felségét, aki· 
nek érkezése 9 órára volt jelezve, fogadJa. 

Pont kilenc órakor a Mik:ó·utea előtt fel
tünt három udvari hintó, az elsőben 6 felségé
veL A királyt, aki tábornagyi egyenruhát vi· 
selt, a Vérmező keleti oldalán levő bejárónál 
várta a paripája. A király lóra pattant és a 
következő pillanatban gyors ügetéssel vágtatott 
a vezérkar élére, ahol Lobkovitz herceg had· 
testparancsnok fogadta. A zenekarok rázend.i· 
tetlek a Ootterhalté ra, a király pedig a csapa
tok elé lovagolt. Közvetlen kiséretében voltak : 
Ottó és Ferdinánd főhercegek, Paar, Bolfrass · 
és Lichtenstein herceg szárnysegédek, utána a 
vezérkar. ~ vezérkart nyomban kisérte a bá· 
rom udvari hintó. Az elsőben Gitella és At ária 
Jozefa fóhercegnök, a másodikban Klotild és 
.Auguszta főhercegnök, a harmadikban pedig 
Henriette főhercegnő foglaltak helyet, fehér ta· 
vaszi ruhában, fehér napernyókkel, Ezután kö· 
vetkezett a tiszti kar festői csoportja. Nyom· 
ban a megérkezése \ltán megkezdődött a 
szemle. 
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A király a vezérkarral, folyton követve a 
főhercegnők által, végig lovagolt az oszlopok előtt. 
Winden ezred zenekara, amikor 6 Felsége előtte 
lovagolt el, a Gotterhalte·t játszotta. A szemle 
mintegy negyedóráig tartott, amely után meg· 
kezdödött az elvonulás . .A király kiséretével és 
a vezérkarral a hatalmas tér, közepén foglalt 
helyet. A defilét az első oszlopban a Ludovika 
Akadémia nyitotta meg, utánna a közöR tiszti 
akadémia, majd a gyalog és huszár-ezredek. 

A királ,y látható gyönyörködéssei nézte Té
gig a délceg huszárok elvonuláBát és különö· 
sen a honvéd-huszárok sorait figyelte érdeklő· 
déss~l, amelynek egyik csapata élén lovagolt 
J6esef -Agost főherceg honvédhuszár őrnagy, aki 
az idén először vett részt a szemlében. 

ó felsége LZ egész defilé alatt többször 
tetszését fejezte ki, végül pedig megelégedését 
nyilvánitotta Lobleovitt bereeg hadtestparancs· 
nok előtt. A legmagasabb elismerést napipa
rancsban tudatják a legénységgel, a mely ma 
dupla lénungot és bort kapott. A ragyogó ka
tonai parádé tiz óráig tartott, mely után a kl· 
rály a vezérkartól lrisérv" ellovagolt. 

A defilé megkezdése előtt kis epizód ját· 
szódott le. A lőhercegnők kocsijai a vezérkar 
előtt állottak meg. A király erre maga lovagolt 
a főhercegnőkhöz és kocsijaik számára IS maga 
jelölt kl kissé hátrább helyet, ahonnan a 16-
hercegnök végignézték az egész felvonulást. 

ARADIKÖZLÖ~ 

SPORT. 
+ Aradi tornászuk Petrozsényban . .Ae .A,-tuli 

Tomaegyesület tizenöt tagja névsZAt"int: Stei
nitzar Pál dr., Visi Ferenc, Velcsov Géza, Gö· 
römbey István, Herting János, Grallert Rezső, 
Szántó Mihály, Maurer Rezső, Kell Lajos, Sán
dor Arthur, Fenyő László, Fischer Jenő, Reích 
Jakab, Giller Róbert és Nagy Sándor, holnap 
délután 4 óra 07 perckor indulnak Petrozsényba 
s május 19 ikén hétfőn este ~ órakor érkeznek 
vissza Aradra. A kirándulókat Petrozsényben 
Marele .Mór bérlő éR nagykereskedő az aradi 
tornaegyesület volt tagja és báró Ehrenberg 
Benő az "Erdélyi Kárpát-egyesület" petrozsényi 
osztályának elnöke fogadják és kalauzolják. 

Egy aradi festő ifjusága 
(PAl Lúsl6 aradi rokon•Ac•·) 

- Al: Aradi Kii•liJnr tudósitójától -

Arad, mbJus Hl. 

Lá.eár Béia, a mint megirluk, egy aradi 
származásu, korán elhunyt festőmüvésznek, Pál 
Lászlónak életrajzán dolgozik, s e célból most 
gyüjti az ifju~:~ágára vonatkozó adatokat. A fel· 
hivás révén, a melyet a napokban tettünk köz· 
zé, Loni11ger Mihály, az aradi takarék· és segély
egylet ellenőre ~z alábbi érdekes adatokat mond
ta egy munkatársunknak. ~ 

Pál László rokonai közül hárman élnek 
Aradon : fivére: Pál Gyula aradi magánzó, to· 
vábbá unokatestvérei Laninger Mihály és Lo
ninger Mária, a trinek házánál a festő diákéve· 

Az aradi képtárlat előkészületei. it töltötte. Apja gyergyó-csomafalvi Pál József 
(llepiJ'Itú el&h.) odvos-berzovai postamester, a ki annak id~jén 

- Al: ..4.tvdi Kö•liiftr tudósitóJátóL - Paulistól Soborsinig intézte a deleesáncos·posta 
Arad, m{tdU. 16. dJlgait. Pál László az aradi minoriták gimnázi-

Az Aradon rendezendő képtárlat ügyében, urnát végezte, a melynek akkor Lidy Mándor 
a melynek a tervéről megemlékeztünk, meg· volt az igazgatója. Iskolatársai voltak : Barlot 
Jndultak az előkészületek. A tárlatot ma az Domokos főkapitány, Boros Vida főreáliskolaJ 
.Aradi Müvéseeti Egyesület meghivására a l'fetn- igazgató, 8alae Béla temesvári törvényszéki eJ
tett 8ealon rendezi, s ez a harmadik képktálli· nök,! Nased.dy Iván itél6táblai biré, Péterffy 
tás lesz Aradon, a malynek retdezésÁben a Antal ügyvéd. a nemrég elhuny Heéger Ernő 
.Nemzeti Szalon részt vesz. aradi ügyvéd, az ugyancsak pár éve meghalt 

Bóesa Miklós dr., a Nemzeti Szalon tit- Ternajg6 Cézár ujaradi gyógyszerész, és valaki 
kára a képtárlat ügyében ma Aradra érkezett a kit sor~ a j szintéfl. a mü vész pályára vitt. 
és fölkereste lnstit6ris Kálmán polgármestert, Md.ndoky Béla szinész volt aradi szlnigazgat6, a 
és Osá.l& Cirjék dr. rendfőnököt, a müvészeti ki most Debrecenben élvezi a nyugdíjat. 
egyesület igazgatóságát, a kikkel együtt meg· A festészetben Pál László, az első oktatást 
állapodott abban, hogy a tárlat juniu1 els4 nap· egy Böhm nevü, az öregek előtt jól ismert aradi 
jaiba,. nyiljék m6fl és két hétig lesz nyitva. A festőtől kapta. :t.likor a gimnáziumot elvégezte, 
tárlat helye a polgári fiutalola di~z és rajzterme az apja ~t akarta. hogy a jogra menjen. Ö 
lesz, a malyeket kedvező fekvésüle a világitás Pestre is ment, de ot~ a festő-akadémiába irat
szempontjából fölöttebb alkalmassá lesz etre. kozott, s ott müvésszé képezte ki magát. Ké-

lnstitorü Kálmán polgármester igen me- eőbb Páriaba került, Munid.esy Mibály mellé, 
]egen fogadta a Szalon kiküldöttét, és a maga a kinek kedves emh~re, barátja volt a fiatal 
részéről a legmesszebb menő támogatást be- festő. A párisi tárlaten csakhamar kiváltak re· 
lyezte kilátásba a Nemzeti Szalon ügyének. mek tájképei, a melyek révén világhirre emel-

Az aradi tárlaton kiállitandó képek e hó kedett. 
utolsó napjaiban érkeznek Aradra. Osszesen A nagytehetségü fcstőt ugyanoly sors ér~. 
2iő 'iép les1 kiállltva. a melyek festői között mintktasszikus mesterét Munkácsyt Mihály.Any· 
minden nevesebb mester lesz képviselve, van nyira belemélyedt a studiumokba, hogy kedély. 
közöttük nehány Munluíesy-kép, a melyek ed- bet~g lett, majd elmebajt kapott és a hetve
dig sehol se voltak kiáll~tva. A képek legutóbb nes évek végén, egy gyógyintézetben halt meg. 
Ujvidéken voltak kiállitva, a hol a tárlatnak Diákkorában, a vakáció alatt Loningf!r Mi· 
várakozáson felül való sikere volt. hály tárRaságában beutazgatta egész Erdélyt, s 

A tárlatot R6esa Miklós dr. továbbá Ernset annak legszebb tájairól Táziatokat vett föl. Le· 
Lajos, a Szalon ügyvezető igazgatója és Rubo· festette a dévai várat. a Retyezat vidékét, a bu· 
vies Márk a Szalon mütárosa rendezik. A ver- nyadi hegyeket ; sokszor egész nap el tudott 
nissage-re lejön Vései József országgyülési kép· ülni, ahogy belemerült a remek táj csodála
viselő, a Nemzeti Szalon ügyvezető alelnöke is. tába. Kétségtelen, hogy ezek az utazások nagy 

A:J. Aradi Müvészeti Egyesület igazgatósága hatással voltak müvészi egyéniségének kifej
a tárlat megnyitása előtt Urbán f6ispán elnök- lődésére. Máskor meg tanulótársai kijöttek Od· 
lésével ülést tart, hogy a tárlat rendezésének vosra, a szülöi házhoz: itt szindarabokat ad· 
minden részleteiben megállapodjanak. tak elő, szavaltak, játszottak. Vigan telt el 

A közönség körében nagy érdeklődés nyl· az idő. 
latkozik meg a tárlat ügye iránt, és igy meg- Néhány képe megvan Aradon. Az egyik 
jövendölhető, hogy a mofltani kiállitás fölül Loningeréknél. Egy bevágezetlen kutyafej, a 

1.!0~. aij.as lf .. 

tulajdonában van ezenkivül még három képe .. 
a. mely azonban már a müvészéveikból nló. 

vcsese, Pál Gyula egész sor leTeiét lrzi a 
jeles festőnek. Ezekbeo többnyire családi ügJek. 
után kérdezc5sködik, és a saját él6téről, küz
delmeiről ir. Megemlékezik: bennük Munká· 
csyról ts, a kihez végtelen rajongással visel
tetett. 

Nővére, Pál Berta, Deli Gábor kiskomá
romi postltmesterbez ment nőül, de már ninca 
életben. Vannak továbbá rokonai Bon•éll•, 
a. honnét az apja e vidékre származott. G1er
gyó-Gyanafalván és Vajdahunyadon. 

TANO GY. 
(-) Iskola-vizsgálatok Uj-Aradon. Biit"áNY · 

Arpád temesmegyei kir. segédtanfelügyel6 a 
mult héten meglátogatta az uj-aradi népisko
lát s az ott tapasztaltak felett teljes megelége· 
dését fejezte ki. 

Agyonlött borosjenői rendör. 
(ReJU17ée uilkos~~Ac., 

- As Ara4' Kö•löng tudóBitójátóL -

Arad, mtVu 1&.. 

Borosjen6 községben ma rejtélyes gyilkos
ság történt, melynek kideritése nagy fáradtság· 
gal fog járni s erősen igénybe fogja venni a 
jogászok tudományát. 

Agyonlőttek fényes nappal egy községi ren• 
dőrt, ak' sebeibe belehalt, s letartóztattak egy 
másik rendőrt, akire a gyilkosság gyanuja há· 
ramlik. Ez a gynnuba rendőr azonban tagad, 
sőt alibijét is igazolni tudja. 

A gyilkosság iefolyásáró~ a következel tudó· 
sitás számol be : · 

Borosjenő nagy közeségben 81áse Péter as 
első reudór, Bue Flóre a második. 

' l~ 
Buc Flóra ma reggel valami hintatos ''ki-

küldetésben elment Tabtir járásbírósági végre
hajtó lakására. de miután a végrehajtót nem 
találta otthon, visszafelé indult. A mint az uton 
ballagott, a vár melletti akácfák mögött egy 
alakot pUJantott meg. 

KiSzelebb ért az alakhoz, megkérdezte tőle, 
hogy kicsoda és mi járatban van .. 

AZ ismeretlen azonban válasz helyett few· 
vert fogott és egy jól irányzott lövéssel meg
lőtte Buc Flórét. A löveg a rendőrt lág1ékon 
találta, átfurta a hasfalat, ugy, hogy a szeren
csétlen ember eszméleUenül összeesett. 

A lövés zajára odaseregett e.nberek bevit
ték a legközelebbi házba s rögtön orvost hin
tak. OsiUag Ignác dr. járási orvos nemsokára 
meg is jelent a helyszinén és ápo'ás alá vette 
a sebesültat. aki CRakhamar eszméletre tért. 

A községi előljáróság feljelentette az ese
tet a borosjenői járásbiróságon, a honnan 8•6-
'iely kir aljárfisbiró megjelent a helyszinén éli 
meginditotta a vizsgálatot. Kihallgatta a sebe· 
besül tet, aki azt vallotta, hogy Szást· Péter el· 
s6rendtfr l6tte meg. 

A nyomozás további folyamán fölmerült 
adatok is mind terhaJók voltak Szász Péter 
elsőrendőrre, ugy, hogy Székely albíró elren- · 
delte Seász Péter letartóztatását, ·ami nyombaa 
meg is történt. 

Szász Péter tagadja a gyilkosságot. és ta
nukka! igazolta, hogy a gyilkosság idején tá· 
jékán sem volt a gyilkosság szinheJyének. Mfn· 
dennek dacára a biróság továbbra is fogva tar
totta és ellene folyik most a vizsgálat. 

A köLségi előljáróságnál nem tudják,.'hogy 
mi inditotta Szász Pétert a gyilkosságra. Buc 
Flóra 82 éves és családos ember volt: négy 

fogja mulni siicer dolgában a szalon előbbi két melyet, mint hetedik gímnázista, a családi ku- l- ;, ! 
1 aradi vállalkozását is. tyáról - Bernátról. festett. Ozv. Husserl M.-né /i l..,; 

gyermek siratja a halálát. 

L 
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Aradon letartóztatott 
rab•szabaditó. 

(auoc•.._ • PAIJ'••• ........ , 
- A.a; .tl'lldi Köe~ tndóaUójától. -

Arad, mlju 1& •. 

Az aradi pályaudvaron a vasutboz kiren· 
delt rendőrőrmester letartóztatott ma délután 
egy csalót, aki Frite József ujpanáti földmive

, lót negys1áe iorona ereiéig becsapta. Az elfo· 
gott szélbárnos épen vonatra akart ülni, mikor 
Fiola Mihály őrmester hozzáfutott és letartóz. 

· tatta. A vasuttól bekiP-érték a rendőrséghez s 
1tt Greén Nándor t. főkapitány fogta vallatóra 
és pedig eredményesen, mert az elfogott csaló 
mindent töredelmesen bevallott. 

A letartóztatás előzményei ezek : 
Frite József ujpanáti lakosnak egy fia 

Komáromban katonai szolgálatot teljesit s itt 
valamilyen katonai büntettért három évi (egy· 
házat ül. Vele egy börtön-helyiségbe volt el· 
zárva B.iU Bertalan Lajos, akit a katonai tör
vényszék lopás büntette miatt másfél évi fegy· 
házra itélt. Hill április hó végén töltötte ki 
büntetését s május elséjén már Ujpanáton volt a 
katonarab Fritz-fiu apjánál: Fritz:Józsefnél. Egy 
hamis levelet hozott, melyben a raboskodó fiu 
azt írja apjának, hogy Hill Bertalan, aki a Je. 
velet átadja. ki akarja 6t szabadi~ani a fogság-
ból. Ezért kövessék mindenben az 6 utasításait 

r 
s iássák el annyi pénz1el, amennyit ~sai iir, 

. mert a rab-szabaditás sok pénzzel jár. 
, Ez a levél hamisitott volt, s Hill maga 
· · irta, utánozva a Fritz fiának irását. Az öreg 

sváb paraszt felült a levélnek, elhitte a mesét l s nyomban átadott HUlnek háromszáe koronát. 
~- A csaló ugyan 200 forintot kért, de Fritz ha-r:. marjában csak J 50 forintot tudott ~sszeszedni. 

· Hill elment a pénzzel s Budapestről levelet 
·· _...,._ küldött Fritznek, melyben hivatkozva arra, hogy 

fiának kiszabaditása sok utánjárásba és még 
több pénzbe kerül, kéri a hátralékos száz ko
rona elküldését. Fritz JózRef egy poste res
tante utalványou el is küldte a pénz;t. A kilá· 
tásba helyezett örömről pedig levélben értesl
tette másik fiát, aki Budapesten borbélysegéd. 

Ez ugylátszi:C átlátott a szitán s apjához 
irt levelében figyelmeztette ezt, hogy vigyázzon. 
nehogy Htll becsapja, mart a katonai börtönból 
~líg lehet kiszabaditani valakit, pénzzel pedig 
flgyáltalában nem. A:. öreg Fritz erre észhez 
kapott, 8 a komáromi katonai fpgyház parancs· 
noksága utján levélben !Idgkérdezte fiát, hogy 
~ adta·e át HiU Bertalannak azt a levelet. melyre 
6 négyszáz koronát kifizetett A fiától pár nap 
mulva Illegjött a válasz s ez természetesen azt 
tartalmazta, hogy Htllnek senki sem adott ilyen 
képtelen megbízást s hogy a kiszabadult fe
gyenc becsapta Fritz Józsefet. 

A megkárosított ujpanáti sváb erre bejött 
Aradra s följelentést teU HiU Bertalan ellen. 
de a nevén kivül. semmi adatot nem tudott 
adni a rendőrségnek, sőt az sem volt bizonyos, 
hogy nem 7ett.e fel álnevet a csaló. Itt jegy
zőkönyvbe foglalták a panaszt, az öreg Fritz 
pedig nagybusan hazatért~ siratván a 400 ko
r<máját. 

Alig hogy megérkezett Ujpanátra, egy táv· 
iratot kézbesitettek neki, melyben Hill ujabban 
600 koronát kér. Arra kéri 13gyuttal a távirat· 
ban Fritz Józsefet, hogy a pénzt hozza magá· 
val Aradra, s itt a vasutná.l találkoznak majd, 
mert ő f\1rltztől kapott eeer koronával együtt 
épen Komáromba utazik a fiut hazahozandó. 
Fritz ma délután tényleg be is jött Aradra, ki· 
ment a pályaudvarra, s itt előbb figyelmeztett.e 
Fiola Mihály őrmestert az eseményekre, azután 
várta a rab-szabaditó csalót. AZ meg is ér ke· 
zett az állomáshoz, de észrevette, hogy Fritz 
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Jósset a rendőrrel tárgyal. Elkerülte hát őket s 
a vonatra akart beszállni, Fritz és Fiola azon· 
ban észrevették s Hillt siieriUt elfogni. 

Az őrmester bekisérte a város házára,· ahol 
Greén Nándor kapit.án;r előzetes letartóztatásba 
helyezte. Hill a kapitány előtt bevallotta, bünét 
s azt is, hogy nem Komáromba, hanem Bras· 
sóba, lakhelyére akart utazni. 

Hill 25 éves épitési rajzoló s elegáns ~ltö· 
zetü körszakállas fiatalember. Tizenötéves ko· 
rában került el hazulról s elvégezvén Brassó· 
ban a reáliskolát, külföldre ment. ahol az épi· 
tési·rajzolóságot tanulta ki. Katonáskodni jött 
vissza Magyarországra, eközben történt meg 
vele, hogy katonáéknál lopott s ezért 18 hóna· 
pot ült. Fritz fiával a börtönben ismerkedett 
meg, ott értesült az öreg Fritz vagyoni viszo
nyairól is. 

Greén t. főkapitány ma délután táviratilag 
megkérdezte a brassói rendőrséget arról, hogy 
Hill Bertalan tényleg brassói·e s hogy nincie· 
nek-e egyéb bünei is. A brassói rendőrségtől 
még nem érkezett válasz. 

, HIREit 
Egy gyógyszerész-laboráns 

letartóztattsa Aradon. 

- Horgan köröznek a debre·ceniek '? -
Arad, mo\jua 16. 

Az aradi rendőrség ma letartóztatott Ara· 
don egy fiatal embert, névszerint Nyegre Györ
gyöt, aki nehány nap óta foglalkozás néli:ü.l 
tartózkodik Aradon. Elfogatása aikalmávaJ a.zt 
mondta, hogy szolgálatot jött keresni, foglalko
zására nézve gyógyszerész-laboráns s Debreeen
ben volt eddig alkalmazva. 

A leiartóziatás ugyan magában nem nagy 
jelentöségü esemény, bár utóbb kiderült. hogy 
egy notórius tolvaj került az aradi rendőrség 
ügyes kezei közé. - mégis érdekes egy más 
szempontból: abból, a melynek csupán véletle
nül ma jött tudomására az aradi rendőrség. 

Nyegre Györgyöt. miközben Gf-eén Nándor 
kapitány kihallgatta, elő"Yette az önbeismerés 
s töredelmesen kezdte :nesélni az 6 viselt dol· 
gait. Elmondta, hogy szatmármegyei saári szü· 
letésü s hogy Debrecenből jött ide szolgálatot 
keresni. Debrecenből pedig azért jött el, mert 
volt gazdájától, egy odavaló gyógytizerésztől d· 
lopott 90 iorona pénzt és egy arany6rát. Ezeket 
magához véve, megszökött a kálvinista-Ró· 
mából. 

A bünügyi osztály erre rögtön táviratozott 
a debreceni rendőrséghet, megkérdezvéD ettől, 
hogy igaz-e a Nyegre György vallomása s nem 
terbeli-e egyéb bün is a lelkét. A debreceni 
rendőrségtól ma délután jött meg a sürgöny· 
válasz, melyben az ottani főkapitány-helyettes 
Nyegre letart6etatását Uri, illetőleg azt, hogy 
az aradi rendórsé,o{ adja át a tolvajt az ügyész· 
ségnek, mely Debrecenbe fogja toloncolni Nyeg
rét. A távirat azzal végződik, bogy Nyegre or· 
szágos köriizés alatt áll, tehát felesleges volt a 
táviratozás. 

A dolog azonban ugy áH, hogy a debreceni 
rendórség elrendelbette az országos körözést, 
az aradi rendőrséget azonban elmulasztotta er· 
ről értesíteni, mert ide köröző·levél nem jött. 
Ha ez nem mulasztás, akkor a debreceni rend· 
őrség csak ugy gondolkozhatott, hogy Aradra, 
ahol rakásra fogdossák el az idegen körözötte
ket, felesleges értesítést küldeni, ide nem i!!en 
jönnek már a szökevények, mert ismerik az 
aradi rendőrséget . . . 

Van is abban valami, ha az aradi rendór
ség olyan tolvajokat is elfog, akikról csak igy 
utólagosan derül ki, hogy körözve van. Másutt 
a körözöttek se igen kerülnek lépre. Nyegre 
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pedig a l'árosházán leüli a közbiztonság elleni 
kihágásért rárótt büntetést, azután átkisérik ar; 

ügyészséghez. 

Szakértól vélemény 
a ezalmapaplrgytlr b0z6r61. 

- HelyszlDl tárrgalas a rgArban. -
Arad, mljua 18. 

Az aradi szalmapapírgyárban ma délután l 
órakor helyszini szemlét tartottak a hatóság 
képviselői, hogy tanácskozzanak azon szakér
tői vélemény felett, melyet Telbis• György ve· 
gyész, az aradj rP.áliskola tanára készitett, a 
gyár áltat terjesztett kellemetlen szag meg
szüntetése érdekében. 

A vegyész-szakértő három féle módot ajánl 
s ezflk közül kettőt irásban is kidolgozott, egyet 
pedig a mai tárgyaláson szóvaJ terjesztett elő. 
Az elsó mód az volna, hogy a gyárnak azt a 
ldményét, melyen a kellemetlen szagu gázok a 
levegőbe jutnak, fel kellene emelni. biz a mód 
költséges épitkezéssel jár s azonkivül megma· 
radhat mellette az az esttetőség is, hogy a büzt 
a szél mégis lehozza a földre. 

A másodile és egyuttal biztos mód a Si· 
mens·féle éget6·iemeneék alkalmazása. Ezen ve· 
zetnék keresztül a gázakat, melyek a kemen
cében teljesen elégnek s mire a levegőre jut· 
nak, szagot egyáltalában nem terjesztenek. 

A harmadik mód szerint, melyet Telbisz 
tanár a ma délutáni tárgyaláson terjesztett elő. 
a büzt keltő gázak azért nem égnek el, mert ..... l 
a rácsok tüzelési felülete nem áll af'ánybata az j 

elfogyasdott szén mennyiségével 8 ezért feltétle· 
nül nagyobb legt,onatflt kell alkalmazni. 

Mintbogy ezek szarint a szakértő többféle 
megoldási módot ajánlott, a bizottság Róna 
Sándor iparfelügyelő ajánlatára egyhanguao ·· 

l 
i 

;~ 

abban állapodott meg, hogy a.z összes iratokat. ,, 
valamint a szakért6i véleményeket is feliüldi '' ~ 
il ke,.eskedelmi minis8terneA: t1 ettől kér döntést 
arra nézve, holly az előterjesztett módok közül 
melyiket alkalmazza. A gyár vAzetőségének / > • 

képviseletében Mittler Izidor dr. ügyvéd a bi· ~/ 
zottság előtt ismételten kijelentette. hogy a gyár 
1emmi(éle áldozattól "em riad vissza. csak olyan 
biztos módot, vagy eszközt nyujtsanak elé, a 
mely feltétlenül megakadályozza a büz kiöm
lését. 

Sarlo' Domokos főkapitány pedig a közön· 
ség érdekeire való tekintettel soronkivül gyors 
eljárást rendelt Al az ügyben, hogy a minlsz· 
ter döntése minél előbb megjöhessen. 

A mai helyszíni vizsgálaton résztveltek 
Barlot Domokos főkapitány, dr. Posgay Lajoi 
főorvo", Virágh Lajos főmérnök, Róna Sándor 
iparfelügyelő, Vuer Péter alügyész, ZubOf' An· 
dor rendőrfogalmazó, továbbá 1elbist György 
szakértő, dr. Opr~ Péter. Lukáuy Lajos, dr. Mitt
ler Izidor s többen a szomszéd háztulajdono· 
sok közül. 

· - A Konstantinápolyba utazók elindulása. Az 
aradi mérnök és épitész egyesület által rende· 
zett konstantinápolyt kirándulásban résztvevők 

ma este, 7 órakor ültek vonatra az aradi pá· 
lyaudvaron. Az elindulásnál igen sokan jelen· 
tek meg a kirándulók családtagjai és a mérnök 
egyesület tagjai sorából. Az itthon maradók sli· 
vélyesen bucsut vettek a kirándulóktól, kik ut· 
jokban az első nagyobb pihenőt Seinaján tart
ják. Szombaton délben érkeznek: oda s a délu· 
tán t a román királyi pár ked ven c tartózkodás i 
belyén töltik. Holnap este 9 órakor már Buka· 
restben lesz a társa!'lág, mely vasárnap délutáD. 
4 órakor indul tovább onnan Konstantinápolyba. 
Ide pünkösd hétfőjén délben 12 órttkor érkez· 
nek meg. Visszalelé jövet e hó 26-én reggel 
fél 5 órakor érkeznek: meg Belgrádba, ahol a 
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\ársaság feloszlik. Az utána következő keddi 
•apon, 27-én, a társaságnak minden . tagja p~ 
dig Ar8don lesz már. 

- Erzsébet királyné emlékszobra. Erzsébet 
királyné emlékszobrára ujabb pályázatot fog 
llirdetni az országos bizottság, mely a napok· 
ban már megis'tltapltotta az uj pályázati föl· 
tételeket .. A bizoUság. három ·eloo dijat e több 
kisebb dijat tüzött ki. A föltételeket legköze
lflbb hivatalosan is közzéteszik. A biráló·bizott
ság tagjai megmaradtak. Müvészkörökben rend· 
kivül nagy az érdeklődés az uj pályázat iránt. 

- Pofozkodás a diák-kongresszuson.· 
Épületes módon folynak a tanácskozások 
a kassai diákkongresszuson. A mint Kas
sáról táviratozzák, a mai ülésen heves 
vita keletkezett, a melynek folyamán Ber
noZák Nándor arculüwtte Péterffy Tibort. Majd 
egy további disputa közben 8zekula Jenő 
Bernolákot pofozta föl. A pofozkodások vá
rosszerte kinos föltünést keltettek. Termé
szetesen, a pofonoknak lovagias folyta
tása lesz. 

- Nagybeteg egyetemi tanár. Fővárosi tu
dósítónk táviratozza: :-':~zmdrszky Tivadar dr., 
a tudós egyetemi orvos-tanár nagybetegen fek
szik néhány nap óta Zöldfa-utca lá szám alatti 
lakásán. A beteg professzor vakbélgyuladást 
kapott, s tegnapelőtt mütétet hajtottak végre 
rajta. Azóta valamelyest jav\llt állapota, de még 
mindíg válságos. Azonban ha tulesik a krizi· 
sen, kezelő orvosai remélik, hogy felgyógyul. 
A beteg tanár ágya körül állandóan ott vannak 
orvos barátai, kik minden mozdulatára ügyel· 
nek. A délelőtt folyamán az orvos-egyetem 
csaknem valamennyi tanára és a beteg más 
jó barátai ott jártak a szomoru háznál. · 

-- A p:lnkösdi bérmálások Az idei pünkös· 
di bérmálások: szokás szarint pünkösd két nap· 
j!in Temesvárott veszik kezdetüket. ~émeth Jó
zsef fölsz. püspöK, nagyprépost ünnep elsőnap 
ján osztja ki a bérmálás szentségét. Dessewffy 
Sándor megyés püsp5k nagy hérma-körutja az 
idén junius elején kez·lődik és kiterjeszkedik a 
temes-alsói és lippai esperesi k:erijletekre és • 
tavalyról visszamaradt Magyar· P~cskára. Ugyan· 
e~en alkalommal a püspök Boborsinban ~ Lip· 
pán is fog bérmálni. 

- A Baross-Pályi Ogy. A Baro:Js János dr. 
ot'8Zággyö.lési képviselő és Pályí Ede dr. ~ 
Magyar Beó szerkesztője között fölmerO.lt, is• 
mert lovagias ügyben a két fél segédei, mint 
f6városi tudósítónk táviratozza, ma ujból össze
ültek tanácskozásra, de megállapodásra most 
sem jutottak. A tárgyalásokat holnap folytat
ják:. Hir szerint az affért b~késeu intézik el. 

...;.. Temetés. Verőfényes májusi . napon, a 
könyezők nagy seregének kiséretével földelték 
el ma délután az aradi izr. tP-metőben a~ élete 
virágzó korában elhunyt fiatal, szép leányt: 
Kovács Ilonkát, Kovács Jakab, az arad-csanádi 
eg-yesült vasutak felügyelőjének leányát. V égig 
megtelt a barátnók, barátok, ismerősök szomoru 
c'loportjával a temető udvara, a melynek köze
pán a virágokkal horitott. koporsót elbucsuztat· 
ták. Rosenberg Sándor dr. főrabbi tP.rtott beszé· 
det az ifjan ·elhunyt leány koporsója felett, 
majd Kohn főkántor és az aradi zsinagóga kó· 
rusa gyászdalokat énekeltek. A koporsón a 
hozzátartozók, rokonok és a barátok kegyeleté
nek fehér virágai között volt az arad-csanádi 
egyesült vasutak hivatalnokainak koszoruja, ez. 
Zl}l a felirattal : Szeretett kartársunk letört rem~· 
tt.yének - az A. Cs. E. V. tisztileara. 

- Véres kardpárbaj. Budapestről táviratoz
zák: Ma rlélután a Bokor-féle vívóteremben 
FigdiW Gyula és Rad6 Frigyes hivatalnokok 
kardpárbajt vivtak. A párbajban Radó a jobb 
kar)án mély vágást kapott. 
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- Halálozás: Füch.6.- .Mór temesvári fake· 
resked6 tegnap délután elhunyt. A köztisztelet
ben állott férliu halála kiterjedt és előkelő ro· 
konságot boritott gyászba. A gyászolók között 
van Ottenberg Tindar az Aradi Első Takarék
pénztár vezérigazgatója is, ki sógora volt az 
elhunytnak. A temetés, mint Temesvárról irják, 
ma délután. m en t végbe óriási részvét mellett. 

Özv. Jorgovics Demeterné, szül. Uregea 
Julianna, a mára virradó éjjel meghalt.: Holnap, 
e hó 17·én temetik el a Deák Ferenc·utca 39. 
számu h~zból, a belvárosi román sirkertbe. 

- Szerendán Gyula szabadlábon. A Kriegler
féle betörés elfogott tettese, Bzerendán Gyula, 
az ellene elrendelt vizsgálati fogság ellen feleb
bezést adott be a vádlanácshoz, meg tegnap 
foglalkozott evvel az ügyel. A vádtanács hatá· 
rozatával szabadlábra helyezte Szerendánt, akit 
ma ki is bocsátottak a fogházbóL 

- Forgalmi zavarok Kolozsvárott. Koloes· 
várott, a mint lapunknak táviratozzák, a közuti 
gőzvasut beszüntette a forgalmat. Az ok : a vas
ut állandó dtficittel volt kénytelen kúzdeni. A 
társulat most megkísérti a vasutak villamossli 
leendő átalakítását, amelyet pár év előtt is meg
próbáltak, de a városnál annak megalkotását 
nem sikerült keresztülvinni. 

- Földrengés Boszniában. Megmozdult a 
föld alattunk. A természet . mintha készülne 
valamire. Martinique, és Saint Vincent pusz· 
tulásának siralmát félelmetesebbé teszi a Vezuv 
háborgása. 1-t. földrengések az idé... ElZoktalanul 
gyakoriak. .~!.gyik a másikat követi. A legujabb· 
nak hire, bár jelentéktelen, ma jött. Ljubuski 
(Bosznia) állomásról jelentik, hogy tegnap dé· 
lután 2 óra 45 perckor két másodpercig tartó 
kelet-nyugati irányu földrengés volt észlelhető. 

- Grimm ezredes büntársal. Varsóból távi
ratozzák, hogy odavaló lapok közlik1 hogy Kalis 
közelében egy nagykeresicedő-cég ügynökeit 
letartóztatták, mert az a gyanu ellenük, hogy 
ők juttatták az osztrák és német kormányhoz 
azokat az erődítmény-terveket, amelyeket Grimm 
ezredes elárult. A letartóztatás a kereskedők 
körében nagy feltűnést k.,lt. 

- Szarencsétlenség vadászat közben. Men
renditő szarencsétlenség történt tegnapelőtt 
Pancsova közelében a Duna egyik kiöntésé
ben, hol egy nagyobb uritársaság vizimada
rakra vadászott. Osetoie~ György és Kirsehnef 
Lajos alibunári lakosok nagyobb társasággal 
tegnapelőtt kimen~k a Pancsova ·közelében 
levő dunai.kiöntésre, hol vizimadarakra ndász· 
4ak. Délig rendben ment a dolog, délben azon• 
ban a társaság egy halászcsárdába tért be. hol 
az ebédet megrendelték. Az ebédnél jól mu la· 
tt>tt a társaság, s miután az elfogyasztott bor
roennyiség valamennyit jó kedvre hangolta, 
délután ismét csolnakba ültek, hogy a vadá· 
szatot folytassák. Az ~yik csolnakban ültek 
Osztoies és Kirschner másik két társukkal, a 
másik csolnakban pedig Vinkovics Ljubomir és 
Plavsics Sztaván, szintén két vadásztársukkaL 
A két csolnak egy nádasnál elvált, hogy a ná
dast körülkerüljék. A mikor a nádas széléhez 
közeledtek, egy csapat szárnyas repült fel s 
Vinkovics ~s Plavsics egyszerre lőttek a mada· 
rakra, de abban a pillanatban befordult a má
sik csolnak is és szemben voltak· a lövéssel. A 
kilőtt serétek Llsztoicsot és Kirschnert talál ták. 
Osztolcsnak a nyakába furódott a lövés, Kirsch· 
nernek pedig a szemét l6tték ki. Mindkettőt ha· 
Jálosan sérül ve vitték be a csárdába, hova or· 
vost hívattak, aki azonban lemondott a re
ményről, hogy a sérültek életben maradjanak. 
Mínd a két egyén vagyonos uriember, vala
mint Vinkavics és Plavsics is, kik a l~gjobb ba· 
rátok voltak. A szarencsétlenség hire villám
gyorsan terjedt el s általános . a részvét a két 
meglőtt ember iránt. 

1~2~ május \1. 

~ Pénz és szarelem a házasságb~p~. A di· . 
vatos~feltogáloknak széperlativusát mtttatja be · 
egy amerikai házassági história. Az Európában , 
ls eléggé ismer~ festO COok Gy~rgy nemrégiben 
megszöktetett é.s ·feleségül vett egy· - hetven 
éves hölgyet A. vőlegény Bá, a menyasszony 
pedi~ éppen kétszer annyi. A dolog magyará· . 
zata ugyszófván fölösleges. Hogy a hölgy nem 
oly szegény, mint a mezők lilioma, ;:;.Zt megem
liteni fölösleges. A betvenéves menyasszony 
milliókat visz bele a házasságba s a házasfe
lek közt létrehozza az összhangot az, hogy 
m·nrl a két fél megtalálja amit keres, az 
egyik a pénzt, a másik a szerelmet. A menyasz·. 
szonynak Cook a harmlldik férje s igy még a .. 
saját vérszeriuti rokonain kivül is ' sokan van
nak, akik az öregasszony mil"ióira, több· ke ve- . 
sebb türelemmel, de régóta várnak. Az örök· 
ségre várakozók közötL roppant nagy konster
nációt idézett elő, hogy az öregasszonyból vá· 
ratlanul menyasszony és rögtön azután fele· 
ség lett. A csalódott rokonok pört is akartak 
inditani az uj házaspár, illetőleg a szöktetés
sel vádolt férj ellen. A férj azonban nevetve· 
fogadja a fenyegetődzést és váltig hangoztatja, 
hogy mindaddig, amig ők ketten szeretik egy
mást, nincs okuk megijedni a - károsult ro
konok haragjától. Az uj pár átvitoriázik a ten· 
geren és évekre terjedő körutazást fog tenni 
Európában. · _ 

- Katasztrófa egy iskolában. Barcelonéból 
jelenti egy távirat: Leridában beomlott egy ls· 
kolaépület. Sok iskolásgyermek a romok alá 
került. Az iskola igazgatóját és öt tanulóját hal· 
va hoeták ki a ·romok alól. 

- Régisé~ek gyártása. A régiségek ma
napság oly nagy kelendőségnek örvendenek, 
hogy a kereslet sokkal nagyobb, - nem ugyan 
mint a kínálat, hanem mint a meglevő igazi 
régiségek száma. Ezen a bajon - igy hozza 
ezt magával a prakiikus érzék, - valamikép· 
pen segiteni kell. Segitenek is rajta, első sor· 
ban az angolországi régiségkereskedők. Segite· 
nek pedig ugy, hogy régiségeket gyártanak. 
Egy rozzant szekrény például, melyet a régi· 
ségkereskedő nehány koronáért vásárol, megér, 
ba át van alakítva XVI. vagy XVII. szá'Zadbelí 
szekrénynyé, hatszáz, esetleg· nyolcszáz koro
nát. Egy kis kénsav meg holmi fényesítő fo
lyadék által majdnem ébenfa szinüvé válik a 
megvénítendő butordarab. S hogy a hátsó desz
kái olyanok legyenek, mintha féreg és szu lyuka
kat furt volna beléjük, a praktikus régiség
gyártó egyszerUen belelő a szekrényoe nyuJsö
réttel töltött puskával. Az ilyen régiséget ren
desen falusJ emberek lakásán helyezi el az öt
letes kereskedő. Azután, mikor az utóbbi a ve· 
vővel együtt beállit a falusi emberhez, akinek 
az üzletből kijár a kellő honorárium, akkor 
tel., beszélik a fejét a becsapott régiség vásár
lónak holmi családi tradiciókkal melyek termé
szetesen mind az eladásra szánt butordarab 
ódon volta mellett bizonyitanak. Igy léptetik 
elő a rozzant szekrényt, ódon szekrénynye s 
mig amaz ali~ ért többet a tüzelő fánál, addig 
emez százasokka.l, néha ezresekkel is fölér. 

- Ideges álmatlanság. A Medical News-ban 
most arról vitáznak az orvosok, ho~y az ide
gességből származó álmatlanság gyógyitása al· 
kalmával célirányos-e a gyogyszerek haszná· 
lata s nem volna-e kivána1osabb, természete
sebb eszközökhöz folyamodni. A patikaszerek 
elJAn az a panasz, hogy nem annyira pihentető 
élmot idéznek elő, mint inkább bénító bafást 
gyakorolnak a szervezetre és ez a bénultság 
tulajdonképpen csakis szurrogátuma az egész
séges alv!\snak. Minden patikaszernél üdvö
sebbnek bizonyult eddig a viz-gyógymód, 
mely edzés által sziint"'ti meg az idegFyönge
séget és az ideggyöngeség eltávolítása szám
üzi az álmatlanságot. - Sok védője akad 
az orvosak közt a levegőnek is, mely szintén 
visszaszerzi az elcsigázott emberi szarvezet 
számára az egészséges fáradtságnak azt a stá
diumát, mely egészséges alvásra kÁpesit. Van· 
nak persze olyan speciálisták is a doktorok · 
között, akik hipnotizmussal vélik leginkább 
gyógyithatónak az álmatlanságot. Bölcs elővi· 
gyázatból azt is mPgemlitik a hipnot•kus gyó
gyítási mód barátai, hogy nem minden beteg 
alkalmas arra, hogy hipnotizmus által gyógy
kezeltetvén, korábbi egészségi állapotát visz· 
szanyerje. Erre - amint ezt a sorok között; 
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ki lehet oh·uni - leginkább olyan betegek 
aik ilmasak:, akiknek - semmi bajuk flincs. 

- Fajll:eletkezés. Valamikor Amerika sik· 
jain roppantul elszaporodtak: a bJvalyok s nló· 
ságos uralmat gyakoroltale egyes területeken. 
Ma alig akad egy-két visszamaradt példány R 
-ezek is csak gazdag urak vadaszterületein, em· 
beri protekció mellett tengődnek toYább. A va
dászterület tulajdonképpen siralomház rájuk 
nézve, az egész állatfaj helyze·e pedig ennek 
megfelelően siralmas. Az amerikai bivalyokat 
kipusztitja az idő, a koltura által megválto7.ta
tott természetben a saját létfeltételeiket fölta
lálni képtelenek. Az emberi ravaszság azonban 
nem hajlaodó belenyugodni abba, hogy e vad 
bestiák teljesen eltünj6nek: a föld sl.inéről és 
az a rendkivüli erő, mely bennük rejlik, át· 
öröklés nélkül semmisüljön meg. Egy ötlet 
megmentette a pusztulásnak indult állatraj 
nagy izo:nerejét a koltura számára. A sokkal 
szelide9b szarvasmarhákkal vegyitették a szi· 
Jaj bikavért s a keresztPzésből e~y uj állatfaj 
keletkezett. A kisérlet sikerü.t és sok kal élet· 
képesebb uj faj lépett a kiveszni kés1ülő be· 
lyébe. Az uj faj mind a két oldalról előnyös 
tulajdonságokat örökölt. Több erővel bir, mint 
a szelid szarvasmarha és aklimatizáló képes· 
8ége nagyobb, mint 11. bikáé. Egyrészt nagyon 
.szerények a táplálkozási igényei az ernher pat· 
ronátussága mellett keletkezett uj állatfajnak, 
ml\s részt izletesebb a busa, mint a bikáé. Ugy 
a járom. mint a vágóhid számára nagyban kul· 
tiváljálc ezt az állatfajt az amerikaiak:. 

- Névmagyarositás. .Auer János, Konstanz, 
48 Aranka kiskoro aradi lakosok veseték nevüket 
belüJtyminiszteri engedálylyel 8zöll6si re magyarosi· 
totlák. 

- Pünkösd és Porter Vilmos Nagy Aruháza. 
Porter Vilmos Nagy Aruháza., a Szabadságtéren, 
Vas kapu épületben, tekintettel a pünkösdi ünnepekre, 
összes osztályait,de különösen a cip6, kalap, és divat· 
áru - osztályokat igen gazdagon fölszerelLe. A VÁ· 
laszték a lehető legnagyobb, a kiszolgálás figyelmes 
és pontos és az árak kiválóan olcsók. Igen ajánljuk 
~zerl. a pünkösdi beszerzésekre Porter Vilmos Nagy 
Arnházát a Sz.abadságtéren. 

- T. üzletfeleink szive.s tudom~sár~ hozzuk, 
hogy Révése Nándor könyv. és papírkereskedő 11ra.t 
(Szabadtér 20. szám. Telefon 265.sz.) l:épviselőség· 
gel r•háztl.ll: tel, ki eltogad minden a nyomdánkat, 
valamint az Aradi Kö:z.löny kiadóhivatalát érdeklő 
megbizásokat. 

Aradi pénzhamisilók 
• nag~•'r•di biró•'• el6tt. 

(PlnQ'e lte&q.) 

- Aa Anuli Kö.rlimy iudósitójától. -
Ard, m~us 16. 

Röviden megirtuk már, hogy Pintys György, 
a Tolt dt~tektiv és társainak bünpörében a nagy
váradi kir. törvényszék elhalasztotta az ·itélet· 
bozatalt, mert Pintye oly beteg, hogy •em le
hetett kihallgatni. Pintye, akit nemrég mentett 
föl a nagyváradi kir. törvényszék a pénzbami· 
aitás vádja alól, ezuttal Foltuu János pokolai 
segédjegyzővel s özv. Faur Péterné szül. Os?.· 
toio Szaveta aradilszületésü asszonynyal sz~vet• 
kezett, aklk vele együtt a vádlottak padjára 
kerültek. 

A vádlottak - mint az előzetes vizsgálat· 
ból kiderült,- .Aradon özv, Faur Péterné há
zába jöttek össze, ahol gondosan lefüggönyöz· 
ték az ablako.k.at, az ajtót becsukták 8 eltorla
s:zolták. Itt dolgoztak szorgalmasan, hogy ha· 
mis pénzt állithassanak elő. E célra egy kis 
olvasztó kályhát, több tucat nikkel evőkanalat, 
gipszet, timsót szereztek be, találtak azonkivül 
még egy frissen összetört csengőt is a pénzha
misiló mühelyben, amely szintén szükségletük
höz járult. A szomszédok előtt gyanut keltett, 
hogy özv. Faurné lakása nappal, amikor a két 
férfi ott járt, sürfin le volt függönyözve 8 ezért 
tóljelentették a rendőrségen. Az itteni rendőr· 
ség detektivjei azután leleplezték a pénzhami
sítókat s mert az ily bünp:ir~ csak a kir. tábla 
száitbelyén lehet tárgyalni, az ügy a nagyvára
di kir. tarvényszék elé került. 

;;:~P ... _ e ; :e . e ;a v t • •· a c u ;.a: :; -<= st .t au*·' a a. e a.tJ#a;:gq 

ARADI KÖZLÖNY. 

A tegnap tartott tárgyalásra, bár mlnd a 
három vádlo~t a nagyváradi ügy6.szség foghá
zában ül, csak Foltutzot és özv. Faurnét vezet· 
ték elő a fogházőrök. Pintye Györgyöt, Gr6se 
Menyhért dr. törvényszéki· s fogház orvoR nem 
engedte a tárgyalásra, mert az nagy fő[ájásról 
panaszkodott s magas foku lázat konstatált 
rajta. A biróság azonnal elakarta oapolni a tár· 
gyalást, de Adorfán Emil dr. Pintye védője, 

azt kivánta, hogy hallgassák ki Grósz Meny
bért drt. is védettjének egészségi állapota fe· 
lól. A biróság délután három órára halasztotta 
el a tárgyalást, mikor a védóJC kiTánságára 
·először Grósz Menyhért drt. hallgatták ki, aid 
mint orvosszakértő kijelentette, hogy Pintye 
1uSna1ok 6ta láeban seenved, amely olykor 4:1 
fokra is felszáll, azonkivül az agya is meg van 
támadva, de elmebajosnak nem mondható. -
Adorján dr. ekkor azt kivánta, hogy az orvos 
vizsgálj& meg most is a vádlottat s ha láza 
nines ugy vezessék elő s tartsák meg a tár
gyalást. Grósz dr. a fogházban megvizsgálta a 
vádlottat s mivel teljesen láztalannak találta, 
megengedte az elóvezettetését . 

Pintyét e re szuronyos őr hozta a tárgy .Jó 
teremben, de oly gyenge és erőtlen volt, hogy 
Millys Gyula tárgyalási elnök nem is intézett 
kérdést a beteg vádlotthoz, hanem a tárgya· 
lást elnapolta s utasitotta a törvényszéki or· 
vost, hogy ha Pmtye állapota javul s már ki· 
hallgatható lesz, tel{yen jelentést. A védők még 
azt kérték, hogy védettjeiket ideiglenesen sza· 
badlábra helyezzék, amit a biróság megtt~gadott. 
A vP.dők a vizsgálati fogság fenntartása miatt 
felfolyamodást jelentettek be. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Nyolc halálos itélet. Belgrádból táviratoz. 

zik: Tartsehaeban több napon át tartó tárgya· 
lás után bannincnégy rablógyilkossággal vádolt 
csavargó fölött hozott itéletet. A vádlottaJt k6· 
zül nyolcat halálra itélt a birósáa-. 

Vasuti közlekedés. 
- BrY~IIJ'e• 180•. ~vl JD6ju• b6 1·&451. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé Indul: Budapeat felil érkezik: 

Nagyváradra reggel !UO Személyvonat reggel 6.(Y.) 
GyorsYonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyors\'Onat délelőtt ll.M 
Személysz. tv. d. u. 4.4~ Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat délután -L21 Gyorsvonat este 7.11 
Személyvonat este 9.3~ Szmv. Szolnokról N!te 9.-

Erdély felé: Erdély felől: 
Személyvonat reggel 6.35 Soborsinról reggel 6.59 
Gyorsvonat délután 12.ll Gyorsvonat reggel 8.<$ 
Soborslnig délután 2.04 Személyvonat d. e. 10.50 
Személyvonat d. u. 4.07 RadnAról délután 2.36 
Radnára délutll.n 6.35 Gyorsvonat délután 4.06 
Gyorsvonat este 7.18 Személyvonat este 8.57 

Te•eavi.r fe.Jé: Te111esvi.r felil: 
Személyvonat reggel 6.15 Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. e. 11.56 Személyvoat d. u. 3.« 
Vegyesvonat délután ~.- Személyvonat é.1Jel 10.~9 

S~eged felé: Szeged feli l: 
Vegyesvonat reggel 7.10 Személyvonat reggel 8.36 
Személyvonat d. u. 4.11 Vegyesvonat este 7.06 

Brád felé: Brád fel il: 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este 6.56 

Mi\jus l-től bezárólag szeptember 30·ig ünnep· és 
vasArnap, valamint a radnai búcsúnapokon jön RadnAról 
egy vegyesvona.~. este 8 óra 23 perckor. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az Amd:í Kiizlimy tudósitójától. -
Arad, m".Jua 16. 

· Az időjárás . valamivel ked vezeíbb, mert az 
eső elmaradt, de reggelre még hideg van és 
fejünk fel~tt folyton uszkálnak az ijesztő felhők. 

Ha az időjárás teljesen jóra fordul ugy ha 
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mar észre ves'li a gazd.a szeme, hol é8 meanyi 
kárt okozott a rendetlen id/J. 

Az üzletbe annyira belefészkelte magtit a 
romkú, hogy esemény számba menne egy na
ponkinti 5-7 filléres áresés elmaradása. 

Ezen nyomasztó helyzetből - nagy kér
dé~ - hogyan végződik a lcibootakozás. 

Lanyha vételkedT mellett eikeit mintegy 
500 métermázsa buza és aoo métermázsa ten· 
geri 20-80 fill"rrel olcsóbb áron. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suly
~gységet véTe alapszámitásnak, korona ér·· 
tékben: 

Buza l·s6 minőségü 8 oo-s·2o. 
Buza közép minőségü 7·90. 
Tengeri 4:50-4 f»Q. 
Rozs névleges jegyzés &·so-6·40. 
Arpa névleges jegyzés 6 30-6 40. 
Zab névleges jegyzés 5"20-5 80. 
Az irányzat lanyna. 

= Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytársaság forgalmi kimutatása 190'2. 
május l·től 15-ig. Személyszállitás 1902. május 
l-től 15-ig 18354 személy, bevétel 8459 korona. 
60 fillér, 1901. május l-t151 Hi-ig 25136 sze· 
mély, bevétel 4751 korona so fillér, 1902. ja· 
nuár l·től május 15-ig 145726 személy, bevétel 
28786 korona 60 fillér, 1901. január l·től május 
H>-ig 154306 személy, bev~tel 30247 korona 6i 
fillér. Teherszállítás 1902. május l-től 15-ig 
1584910 klg., bevétel 1611 korona Ol fillér, 
1901. május l-tól 15-ig 2177070 klg., bevétel 
1991 korona 28 fillér, 1902. január l-tól május 
15·ig 12985610 klgr., bevétel 14815 korona 21 
fillér, 190t. január I-től május 15-ig 12897960 
klg., bevétel 12902 korona IlO fillér .. 

SzeszUzlet 
- Ml\jwi 18. -

Jlaa Jf!9!fZúmlk: Készár6 nagyban nyers szesz ll~ 
korona, kicsinyben 117 korona; finomított szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó néllcül, per 100 
liter 96, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

S.Mritott mo.Wk 12'80-13·- korona mmázsánként. 

Budapest -~ö bányai sertéskereskedelem. 
- MI\Jus 16. -

Szerbiai: Nehéz páronként 260 k.iloJP"ammon felüli 
sulyba.n 106-7 fillérig, közép páronként 240-260 kilo· 
gramm sulyban 106-7 fillérig, könnyü páronként 240 Iri· 
lograromig terjed6 sulyban 103--4 fillérig. 

Bertúl&zátft. W:l\jus hó 13. napján volt készlet 39.878 
darab, m(\jus ho 14. napján fölh~tawtt 1425 darab, DWJua 
hó 1•. napj án elszallittatott 582 1\Jlrab, május hé 15. na,· 
ján maradt készlet 40,721 llarab. Uzlet.: Kelleaese~. 

Hivatalos árfolyamok 
a bodape•tl ArA· ~. flrtéktGz•déa. 

hdapett, mlkjus It. 

Magyar aranyjáradék 4% 
Y.agyar koronajAradlik 496 .•... 
Magyar arany • ~% . . . . . . . . 
Y. agyar ezüst 4~ 96 • • • . . • • • 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földteherment6!oitési kötvé.ny 

1211.~ 
97 70 

1lll.31 
100.-
111}.:}1 

Vagyar italmegvAltási kötvény . . . . . . . 
Horvát szlavon földtekermentesitési kötvény . 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 

98.-
100.-
97 . .";0 

204.-
162.~ 
101.~ 
101.50 
120.~ 

Osztrák paplrjáradék . • 
Osztrák járadék ezüst • . . 
Osztrák járadék arany . . . . . 
Koron,iáradék . . . . . . . . . 
1860-ikl államsorsjegyek . . .. 
OsztrAk-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbankrészvény ... 
Osztrák hitelbankrészvény . . . 
Osztrák-magyar államvasut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka 
London ........... . 
Páris ............ . 

99.4!0 
. 152.7~ 
. 1600.-

684.~ 
670.50 
8&2.75 

UtOl 
117.30 
240.3i 
95.41 

Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Az .Amdi ]{jj•limf távirati tudósitása. -

Budapnt, ml\jus 16. 

Ihlitönde. Buzaldnálat mérsékelt, vételkedv ~yönge. 
Lanyha irányzat mellett 5,000 méter:aázsa került forga
tomba, 21JJ-5 fiHérig olcsóbb árakon. Bgyéb gabonane
mek bágya.dtak. ldöjárAs borus. 

Zárlat u inikor: 

Buza májusra . 
Buza októberre 
Rozs mil.jusra . 
Rozs ok tó b erre 
Zab majusra . 
Zab októbarre . 

8.60- 8.61 
7.79- 7.80 

.-.--.-

. 6.67- 6.68 

.-.--.-
• 5.78- 5.80 
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Ten~~:eri mAjusra .•..••. 4.97- 4.98 
Tengeri juliusra . . • . • • . • ~.03- ~.04 
Tengeri augusztusra . . • . . • -.--.
Repce augusztusra • , ..•• 11.70-11.80 

Zárlat lJ 6rakor: 

Buza m~jusra . • . 8.64- 8.66 
Buza októberre •• 7.82- 7.84 
Rozs mAjusra . . . -.--.-
Rozs októberre ••• 6.69- 6.70 
Zab májusra . • • -.--.-
Zab októberre . . . . . • !>.84- !>.85 
Tengeri mAjusra . • : . . • 4.98- 4.99 
Tengeri juliusra . . • : . • . 5.0-l- ~.05 
Tengeri augusztuRra . . . -.--.-
Repce angusztusra • • • • . 11.70-11.80 

zar~ l ~: korona 

Osztrák hJtelrészvény . . . • • . 679.50 
Magyar hJ telrészvény . . • . . . 697.50 

··Leszámitolóban.k részvény . . • . 439.-
. R.ima-Murányi vasmű 1'észvény . . • • 521.-
0sztrAk-magyar b.llamvasuti részvény 678.50 
Közuti vasut ••.......... 617.~ 
Városi villamos vasut részvény . . • 31!>.-

REGÉNY-CSARNOK. 
A feh~r hattyú. 

Jleg61lJ bú-om kGU\bn. 

Jrta: CJ a & u ll e !l e a d é •· (471 

(Folytatás.) 

. Ü'Jerkammergau, a Taüringiaí alpok egyik 
festői szegletében, apró szent képekkel beles
tett csinos házaival, kis város, melynek paraszt. 
és egyuttal müvész lakói fába vésnek apró 
szentl Józsefeket, szüz Máriákat és apró Napo
leonokat ; és e parasztok egyuttal szinészek is, 
kik minden tiz évben előadnak a ti.~zta ég 
uurja alat~ egy drámát: a passzió játékot. 

Volt a régi időkben !:'gy ember. ki hogy 
kenyerét keresse, napszámba járt füvet kaflzál· 
ni, vagy gabonát csépelni. Gáspárnak hivták, 
mint a három mérges király e2yikét, noha 
nem vitt magával sem tömjént, sem mirhát és 
más csillag, mint a csapszék lámplija so~a 
sem vezette. Egy alkalommal, midón sörtől 
és almabortól ittasan .l!isehenlohe -ből visszatért 
Oberkammergauba, hol felesége és gyer .nek ei 
lakhk, akár azért, mert a sör nem volt valami 
jó minőségü, akár pedig, mert az almaborhoz 
az almát korán sz.·dték Je, rosszul lett az uton 
és szülövároskája előtt megbalt horzasztó gör· 
csök között. Erről az esetről az a hir terjedt 
eJ a városkában, hogy a pestist hozta magá
val. S valóban nyolcvanöten - más krón!kás 
szerint százkilencen, - haltlik meg körülbelül 
egy bóDllp alatt és a mi még iszonyubbá tet
te a dolgot, az az volt, hogy maga a káplán 
meghalt közvetlenül az oltárnál áldozás után, 
mintba csak a pestist nyelte volna el. az ostyá
vaL Nem lévén több pap a környéken, a nép
ség jónak látta közvetlenül lstenbez fo:-dulni. 
Ennek következtében hat fiatal leány és tizen
két legény, a legszebbek a lakosok k'özött, fo
gadalmat tettek, hogy mind~n tíz évben elő 
fogják adni a kmszenvedés történetét oly hi· 
ven, a mint csak \ebet. Azt kell hinni, hogy 
az Isten kedvét találta e sziujátékban, mert a 
fogadalom napjától kezdve senki sem halt meg 
töboé O ber~ ammerg au ban pestisben ; sót még 
egy vén szamár is, mely a végsőket járta -
nem a pestis miatt, mert ez csak a beszélő lé· 
nyeket támadta meg, hanem magas kora miatt 
- erőre kapott azonnal, mihelyt abból a füből 
legelészett, mely a szinjátéknak kiszemelt téren 
Jl.Őtt. 

. A kegyeletes szokás századokon keresztül 
fentartotta magát és mia)att császárságok ala· 
kultak és buktak meg, mialatt Németország 
maga a lf'gnagyobb részben elfogadta Luther 
tanait, a jámbor uberkammergauiak rendithelet· 
lenül adták elő tíz évenként a megváltás le· 
gendáját. Az evangéliumbeli Jeruzsálem. mint
egy oázisul választotta el ezt a kisJ zugot, a 
banyaUó hit és erkölcsök közepette. Sót m g a 
modern vallástalanság sem volt képes eltörülni 
ezt a sajátszerü, kolostori szinjátékot és a ha· 
l•nományokhoz hiven megtartják még ma is 
az őseiktől rájuk maradt hagyományt. A szent 
trago~dia Yalamennyi szerepe örökségképen 
marad apáról-fiura, ugyanabilan a esaládoan ; 
tisztelettel mutogatják a házikót az idegenek, 
hol a Jézusok laktak régi időktől fogva s azt, 
melyben a szent szüzek születtP-k és csaknem 
bizonyos előitélet fogja el a Judások örököst> it; 
Kairás kevés bizalomnak örvend a köznapi élet 

ARADI KÖZLÖNY. 

körülményeiben, a fiat·il em h··r<'knek le kP:l 
sütniök a szemeiket, az aranyhaju Magdolnlik 
előtt és soha Pontius-Pilátust meg nem válasz· 
tanának birónak a kerületb~n. 

b:z a rendületlen hit és örökség, melyet szá
~adok erősttettek meg, ahelyett, hogy megin· 
gattak volna, okozza azt. hogy mással nem cse 
rélik fel a szerepiőket és egy alkalommal in 
kább elhalaszwtták két hónappal az t~löadást, 
mintsem hogy az akkoriban fogságban leyő Jé
zusnak szarepét másnak adják. Ezek a parasz· 
tok nem is &nnyira szinészek, mint inkább azo· 
nositják tökéletesen magukat szerepeikkeL ln· 
nen van, hogy oly hévvel, oly meggyőződéssel ját
szák szerepeiket mely gondolkodni valót ad a le!(
biresebb müvészeknek.lnn~n van továbbá. hogy 
temérdek idegen sere~lik össze ezekrflajáték:okra 
és a jámbor ob~rkammergauiak kétszeres hasz
not huznak a Passio-játekbóL Dicsőséget, ami 
kétségen kivül kellemes dolog, és anyagi hasz
not, - ami pedig éppen nem kellemfltlen. A 
négy nap alatt. ameddig az előadások tartanak, 
Jézus több forintot nyer a tö iskorona vitelé· 
sével, mint. tiz év alatt a véséssei és szent ké· 
pek vagy Napoleonok festéséveL 

Frigyes megsemmisülten, mozdulatlanul ál· 
lott az utca közepén az ünneplők között észre
vette. hogy kiváncsi szemek veszik körül és a 
leányok ujjal mutogatnak rá. Elpirult és félén
ken a falak mellé huzódott. 

Ovakodott attól, hogy megnézze a szir.já
ték helyét; nem akarta P brándképének foszlá· 
nyait ilyen közelről látni ; legalább megfogja 
őrizni sértetlenül az emlékét 

Einagyván a városkát, egy galagonyabok· 
tól szegélyzett ösvényt kövl'tett, majd a mezőn 
bolyongott az utacska szeszélye szerint, majd 
ml'g az erdőkben tévelygett tovább 

Lassankint fogyni érzi a keblét elfogó bá
natot. A csalódás első keservei után kevésbbé 
fájdalmasan gondolkodott. Hiszen elhatározásli 
nak nem kellett megsemmisülnie a c.sodával, 
melyet létrehozta; annak most nincs itt az 
ideje, hogy az isten ~eszálljon az emberek közé 
megszabadítani őket vétkeiktől, viszont nines 
olyan óra az örökk~-.·alóságban, melyben ·az em
berek fel ne emelkedhessenek az Istenhez l Hálát 
akart adni a gondvisel~snek me ly egy nagy ha:mg· 
sággal vezette az igazsághoz. A kocka el vo)t 
vetTe a vallás vigasztaló karjaiba fog futni az 
emberek gyalázatosságaitól és szerelmének tár· 
gya ezentul egyedül az Isten lesz! Nincs-e joga 
eltávozni a világtól? Kinek van ő reá . szüksé· 
ge a földön 1 A trónt., melyet elutasít magától 
ugy sem hagyják üresen; a Wittelshach csa· 
lád szá ,-:os tagból áll ; nagybátyjainak vagy 
unokafivéreinek egyi ke királyilag fog uralkod
ni Nonnenburgban. mialatt ő félrevonva vala· 
mely t>ziklabasadékba, ha~onlóan a középkori 
remetékhez, füvekkel és gyökerekkel táplál· 
kozva. vagy elzárkózva egy kolostorba, hová a 
világ zaja nem hathat el, nyugodtan békés~n 
fogja bevárni az óhajtott halált : és gondolatá· 
ban már látta magát hosszu fehér öltönyben, 
kezeit kere8ztbe téve mellén, csendesen lépe 
getni a kolostor esendes ivezetei alatt. 

Ezek között !17. álmodozások között érke
zett meg az est. Összetörve a nosszas éjjeli 
lovaglástól és egész napi bolyongástól, kiéhez 
ve, mert az előző naptól kezdve seT.mi táplá· 
lékot sem vett magánoz, visszatért a városká· 
ba; vendéglót keresett, hol ehetik valamit és· 
kipihenheti magát; másnap írni fog Thekla ki· 
rálynénak, értesiteni fogja elhatározásáról és 
azonnal hozzálát a kolostor felkereséséhez, mely
ben noviciatusi évét megkezdje. 

(Folytatása következik.) 

N e m z e t i s z i n h á z. 
Bérlet 12. sz. Páros. 

S•ombaton, 1902. évi május h6 1'1-én: 

Faust. 
Opera 5 felvonásban. Szövegét irta: Barehier és Carre. 

Ford.itotta: Ormay és Böhm G. Zenéjét irta: Gounaud. 

SZEMÉLYEK: 
Faust, doktor Be_lczi GJ. Mártha, dajka Pajor Ágnes. 
Mephisto Polgár S. Siebel Kartlcsonyi. 
\largaretha Singhoffer V. Wagner Juhász S. 
V aleniin SzabÓ József. Egy koldus Szabó S. 

Kezdet. ..te 7 6• f61 6rallor. 

"?",.,'li 1"T w ·w· ·' atr ·e . m .. '< .... ' n ~ n e r t "' nM'S' . 

1902. rn~,jus 11. 

NAPIREND. 
Május 17. Szombat. Róm. kath. naptár: PaskAI. -

Protestáns naptár: Paskai. - lzraeli•a naptllr: Sabbat 
Em or. 3. P. - Gö1·ög-keleti naptár • ml\jus 4)· Pelagia.. __: 
A nap kél 4 óra :> perckor, nyullszlk 7 óra l.'> oerckor.
A hold_ krl !:! ?,ra 23 perc_kor, nyu~szik l óra 37 perckor. 

Kölosey-konyvtár. Ny1tva van hétrön. szerdiln es szom· 
baton délelőtt ll lfa-12'k órái;.:; kedden, csütörtököu e~ 
ptiuteken delután _l '.~-2'.,1, óraig; vasárnav óS ünncpoa
?.O~on zárva. Helytség: Ereklye·muzeum helyisege melletti 
ulesterem. 
. .. __ Időjóslás. ~ köz~onti meteorologiai-intézetnek Aralira 
mldott t.av~atat szennt a mai napra a következő időja
rAs vArhato: Vállozekony, enyhébb, helyenként csapadék. 

Kovács Jakab és neje szül. Weisz Paula 
ugy a maguk, valamint gyermeketk Antal, 
Mihály, Mariska és Terike, valamint ·roko· 
naik nevében fájdalomtól megtört szivvel 
tudaljálc hogy felejthetetlen emlékii gyer
mekük', testvérük és rokonuk 

ILONKA 
f. évi május hó 15-én életének 19-ik évé· 
ben hosszas szenvedés után elbunyt. 

A drága halott hült tetemei f. hó 16. 
napján délután 5 órakor fognak az aradi 
hitközség halottas házából örök nyuga· 
lomra helyezt~tni. . · 

Arad, 1902. évi május hó 15 én . 

Béke hamvaira! 

KERT- MEGNYIT As.· 
Ma szombaton, f. é. május hó 17-én 

KASS BÉLA KERTHELYISÉGÉBEN 
a 33. gyalogezred zenekara kar

mesterök vezénylete alatt _ .. 

KATONA-ZENE HANGVERSENY 
rendeztetik, 

melyre a nagyérdemü közönség tisztelet-
tel meghi.vatik .. 

Ka.~.rs Béla. 
Kezdete 8 órakor. 

Seabury & Johnson-féle 

Benson-Tapasza 
a leghatásosabb szer 

Köszvény, csuz, derékfájás. 

csipöfájás, hátba], 
mellbaj, köhögés, 

minden meghülés ellen. 
Óvakodjunk. cst~Uiyehb értPki utánzatoktóli 

Loui• Ritz A Co., Hamburg. 
Aradon kapható: Földes Kelemen, Hajós 
Árpád gyógyszertára az "Isteni Gondvise· 
lés"-hez és Rozsnyay Mátyás gyógyszer-

tárában Szab~tdság·tér. 1804 
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••••••••••••••••••••••••••• 
: Hiilgyeknek és Uraknak : * egyaránt ajánlható az állalarn készitett "Contre Son" kor· *• * pa elleni fejmosó, mely a legtisztább nnyagokból van össze· * állitva. * * Hogy az egPszségre nem káros anya:;rokat tartalmaz. iga- * * 7olja egy budapesti kir. ker. törvényszéki hites vegyész. valamint * 
* a zür~!~n"~:t!!!~zir::~~~nttza8s~:!r:t~yi~!~;:Ünteti a fejkorpa *• * képződést, a bajnak selyemszerü finomságot és igen sztp * fényt ad. * * Nem állitom, hogy hajnövesztö, hanem az által, bo~y a * * fejbór tiszta és korpa mentes, a hajhullást enyhitt * 
* 

Ezen fejmosó minden esetben a lgnagyobb sikerrel lett * 
használva, mit számtalan ~gyénnel tudok igazolni. · * Kitünő hatásánál fogvá számtalan esetben ajánlva lett dr. * * Tisch Mór Arad város tb. föorvosa által. * * Gyors száradása által a legérzékenyebb fejen is használható. * 

* g- :Ela-Y Ü."Ve&" ára ats k..ra.jc::naár. -.:11 * * A n. é. közönség becses bizalmát _kérve, maradtam * * kiváló tisztelettel : 

: 1_' U ll. Ó C Z r E L E li * 
: . :t:ocl.r4&• 1735 : * Arad, Andrassy-tér 18. Salacz-utczai rész. * 
••••••••••••••••••••••••••• 
Perm etezókivAJDA BEN.ö 

3 évi jótállással 

(1.n.aye:n. ja"Vi:táe) 

Hőnig Frigyes 
harangöntönél 

Rákóczi-utcza 28. sz. 

fogorvos 

jiraa, Szabaaság-tér Szinház-épület. 

Kt's..:it rágásra telje8en használható 

--MEFOGAKAT, 
fogankent 2 frtért. 

Foaak plombirozása faltünöan olcs ón, jótállás 
mellott. 768 

Pöstyén, Lukács és · Herkules-fürdő 
helyett jo sikerrel használta töbh mínt 1000 beteg 

rheuma, csúz, köszvény és idegzsába 
a villamfényfúrdöket, 400 

idegesMég ellen hideg\"iz-gy6gym4idot 

Dr. ~ech 1; gyógyintézetében, 
Aradon, Zrinyi-utcza 3. sz. 

Bennlakó és bejáró betegeknek. _. Tttleloo 2"10. 

MÁRIA-RADNAl GYOMORCSEPPEK. j 

Gyomorgö1·cs. gyomorfájás, eriis g~·omorhumt és é-tvilg~·talansilg ellen biztos szer. i 
· EQ •be~ 6ra 80 llllér. 1 

, M.-Radnai vértisztító és fájdalom nélküli hashajtó labdacsok .. 
Eo doboa Ara 80 fillér. . 

M.•radnai lábizzadás elleni kenőcs. 
! Kipróbúlt hatásu. egy tégt>ly használata elegendő. - EMY WJ&'t>IJ' 6ral kor • 

Xossuth-féle )t.-raanai gyöngyvirág-Creme. 
· Apolja, sz(lpiti és finomi~ja az arczbört. eltávolít májfoltot. szeplöt. pat.tanaso

kat. böratkilkat és az a1·czuak h~jt és üdeseget kölcsiiuö:.:. 
Kl!!l tégU l korona. - N11~7 tégll 2 korona. 

~.-raél.:n.a1. 5 y o Dl.. o r e r b e 1 t; b 1i e a. 
l:g et~~omag ára l kor. 20 lill. 

Mária-radnal hajem~tia biztos· szar hajhullás ís fejtor~a ellen titüni bajápoló mr. 
l üveg á1·a 2 korona. 

Xitünő közkdvdtségnek örvenao Xossuth-féle bajuszpearö. 
Egy doboa ára 30 IHiér. 421 

' Kaphattik: 

iUDVARDI KOSSUTH PÁL 
: a .Megváltú"-hoz czimzett gyóg,vszertáritban M .• Radrukn. és a:t orszá!< mintlon 1 

: nagyubll gyógyözertárában. -- Gyógyszerészek l'l's:tere Aradon Vojtek es Welaz 
gyúg-yíu·u kere;;kt•IF kn\'l. 908 fájblomnélküli foghuzás 1 forint. 

tüzi fecskendök, ~~~~!§]~~l@@J~"llil®~t~~l'@~iwJ.3~!§][6;:J~§ll~~~~~;·~~~~!fl§Jr~l0lí~~~~~~!~~l . ~r=~~~l§L::.!.::Jl!!l~·!li1Z'!SR!!Jl!!ilZ!Srlill~~ ~~~llil~~g~Z!Sffi!l~c§~ 

borszivattyuk, ~~ · V · • f @8 ••t•• 'r~ 
kutak és gummi tömlök ll J\ a s s o v 1 z . u o 

gyári árakon. ~~ l 
Javitások elt'ogadtatnak. l férfi-, fiu- és gyermekr~:ha raktár 

Ar~;o;é;i"'hirdetmény.li Arad, Anllrássy-túr 9. sz., a Miuorita-templommal szomben. 
Alulirott kiküldött végrehajtó · ~~ ~ - 1m 

:~te\~~Jbe~vie~~~:(k~::irr~o~~~~~ ~~ ke'sz ruha' kbar-qnagyl-v~k1~t~zt;:bk.b. .. t kb "l ,~, 
hogy az aradi kir. já~ás~iróság il a eg l uno szove e o l 
V. 1098-J902. számu vegzflse ál- ~~ . 
tal Pohl Odön végrehajtató javára •• • · . 
Deutsch I~nácz és Deutsch Fáni ~ 'rerseD)'Ué)kttll O)CSÓ árakon. rs 

~:;,ié~~~o!r;J~~~ ~t~~n:~~~- ~f~;~~ ~~~ Mórták ntáni nw[rHndHlósBkhoz na[y Válaszlók van Wbb lllint 200 0 szövatmintából 
t~s1 vegrehaJtáR alkalmával b1ro1lag ~ , • , • _ .. J ~l!!!ii 
lefo~la!t és 2424 koronára becsült * s ezen renaetesek legjutanyosabb arakan eszkozoltetnek. ll:..cl:"',: ·.·1 
:butorokból álló mgoságok nyilvá- · · rr , , , li" 
nos :f~;r~v~~;;:ne~a;a~~1~~~inén. Reverendák a fot. papsag reszere, 
::ft:• .~~tdoi~en1~mp~.~k~;f::é;~ l czivil- ruhák, katonai, hivatalnoki és egyJeti egyenruhák lJ 
~~?:tá:v s"'!t~ja hóha~fri~öür~A~"z~~ a· legpontosabban előirás szerint készittetnek. ll 
tik és ahhoz a venni szándéko- ' Kiváló tiszt~l('ttel l:iJ 
zókezennel oly megjegy_zéssel ~i- ..-~ra ~~r::::::::uc::!,....,.,..._.T"'I+~ ~~i] ~~p 
vatnak meg, hogy az érmtett m- ~~~~._.., " .a. .,~ .-:: ..,_ - '-"' ' 
~ó~ágok ezen árverésen B:Z 188!. Rel· .. h llli0.1amll u .. zletvezeto'' 
·evi LX. t.-cz. 107. §-a ertelme '- ~ ' 
ben a legtöbbet igérőnek becs- 531 A r a Cl, A n. d. r á es y- 't é r 9. 
.áron alul is eladatní fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vé
telára az 1881. évi LX. t.-czikk 
108. §-ában megállapitott föltéte· 
lek szarint lesz kifizetendő. 

Kelt Aradon, 1902. évi május 
·hó 14. napján. 

'918 
Ortuta y, 

birósa&i végrehl\itQ. 

~ Igen tisztett Kassovit~ ltr t 
~ A megrendelt összes ruhák: átvételét a IE>gna.~yohb köszönPttel elismerem, s igazán mond· 

l
!!ffil.tmi!. hatom, meglepő gyorsasággal s a mellett a le!!gondosabb kiállítással elkészih·e vettem át, miért is .*. fogadja. el tőlem tiszteJetem jeléül e pár soroklt.t. 

:--,--: Sikló, 1902. évi május hó 5·én. · Mar.1dlam ti~ztelője 
l Bold Fe:reoez. s. jt>gyző. 

• ·t& ·n· ·m -· x r - z HI"'SM• ........ ,, +--& · ts #iSt-- - ..... -· ··--,.,..~-··- • .l 
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. Eddig több mint 

10.000.000 koronát 
fizettünk ki osztálysorsjegy-nyeremények fejében. 

A most kezdödö huzáshoz ajánljuk 

osztál!rsctrs.je;:~rein kt~t 
az alábbi árakon : 

egy egész sorsjegy 12.- kor. egy fél sorsjegy 6.- kor. 
egy negyed sorsjegy 3.- kor. egy nyolczad sorsjegy 1.50 kor. 

! Po:n:tos k-1.sme>1gál.ás ! 

! !Teljes ti:tok'ta.rtá.s :n:ye:rés ese'té:n.!! 

Jl~~ll(jiJJllli~~·~ 

TELEFON -+.
J.egnag)'"obb v6la,•t411l 

arany, ezüst és ékszer
tárgyakban. 

Alkalmi vételek és eladások. 

DEUTSCH IZIDOR 
. orás és ékszeresz ~2 

A R A D, T EM P L O M -U T C Z A 
Y:inorita-palota.. 

z á l o g c z é d u l á k, 
arany és ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabb 
árban megvétetnek, vagy be-

cserél te tn ek. 

Jlázi esen;:ől• 
bevezetését és javítását szak

szerüen végzi : 

Kalmár J ö zs ef 

~~~~~;.;-~ ~;»}~-~»..~~ ~ . 
•• 
Uzlet feloszlatás 

és végeladás! ·· 
Szabadság-tér 17., a szaborral szemben. 

J{ed,~ezi) alli:alou• 

rendkivül olcsó árban való bovásárlásra. 
Rövidáru-, férfi-divat-, női pipere-, diszmü-, kalap- és 

czipőwáruk 

minden elfogadható árban 
e l a d a t n a k. 

9088-1901. tkv. sz. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
Az aradi kir törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy a kir. adókmcstar végrahaj
tatónak, Dán Lázár végrehajtást 
szt>nvedö elleni 304 kor. 6 fiil. tő· 
kPkövetelés é,; járulékai· iránti vé· 
grehajtási ügyeben, az aradi kir. 
törvénv~zék területén lévő, Arad 
váro~ában fekvő, az aradi 2294. 
szamu telekjkönyvben A. +2. sor!"Z. 
alatt fel vett Ka.:;za·utcza 33. sz. te
l tk és ház. mely végrehajtást sz~.n· 
vedó és kisk. Dán Lázár, Joán, 
Elena, Eufrona és Joán nevén áll 
a ve~ r h. törv. 156. §·ának d) pont
ja értelmében az árverést 1800 
koronában ezennel megállapitott 
kikiáitási árban elrendelte. és hogy 
a fennebh megit>lölt ingatlan II.Z 
1902. évi junius hó 3-ik napján dél· 
elott 10 órakor az igazságügyi pa· 
lot.a I. em. 88. sz. irodában megtar
taodo nyilvános árverésen a meg· 
állapitott kikiáltási áron alól is ela· 
datni fo~. 

RITKA ALKALOM l 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan l;)ecsárának 10%-át 
készpenzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 
42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mitott és az 1881. évi november hó 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy
miniszteri rendelflt 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi LX. t.·cz. 170. §-a értel· 
mébeQ. a bánatpénznek a biróság· 
nál előleges elhelyezéséről kiál· 
litott szabályszerű elismervényt 
átszolgáltat.ni. 

Kelt Aradon, 1901. évi deczem
ber hó 30 ik napján. 

Az aradi kir. törvényszék, mint 
telekkön~ v i halóság. 

Zu bor, 
kir" ,,.,."ki hire"•. 

A mai naptól k~zdve 

3000 mtr legfinomabb divat zephyr 
méterenkint csak 17 kr. 

2000 mtr jól mosó szép mintáju krettonok 
méterenkint csak 19 kr. 

Etldi;:- el ne111 ért! X:t;;!" sze11zát~zió! 
littJtl.:ttt•reJtezi:t nélkiil! 

• 

~Hoffmann Sándor 
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